


	

	

ǻ�ǋǼ�ĶŸŎĠs¶ɴʊwĨ� 
ǻŸɚ	EEĨwƼʊwǣÞ˚�wǣ�ɚÞʊǣ¶�ǣʊ�E	Ķɴʊ�Ǽ�ĨÞɚŸŘ�Ǽ��r ʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳ�ʕ � 
əÝǢrĵħr^vǢħȕĵǻșǊ��µɳrǊōrħə�Ǣȕǻ�Ǣŷħŗ�ħ �rr ʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳ�ɣ ˡ� 
ƉǢǢʉr®ŷµĵ�ĵŻ���Ǣʉŷĵµ�ĵ�ǻD��ğ�Ǌ�ǢǢ�ĵ�ħ�ƻNǢŷĵ�ǻD�ŗ�rʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳ�ɣ ˣ� 
əÞʊǣ¶�Ĩwǋ_wǣsĨ�wǣ�ɚ	Ķ�ǣʊŸĨ�ʹ¯ŸŘǼŸǣ�EE�ɚ	ĶǼŸʊ	ǣŸĨ�¯sĶǣŸǋŸĶ	ǣ�ʺ�rr ʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳ�ɣ ˤ� 
®ˡ� ǢʊŸĶ¶	Ķ�ǼÞ�¯sĶǣʊsǋsĶwǣ�wǣ�əsǣʊwĶɴsǣ�ȤʊsŎ�rʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳ�ɣ ˦� 
®ˡ� ōÝǻ�ŗrō�Ǣʉ�D�^�ǣŸÌ�ǣsŎ�ʹE�ĶsǣsǼŎs¶sĶƞʊwǣʺ�rr ʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳ�ɣ ˧� 
ǻĨDE� ǻ 	ɚĨƊʊĶƞ˚�wǣ�EÞʊǼŸǣâǼż�EsǋsŘ_sʊwǣsĨ�rʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳ�l ˠ� 
®ˠ� ğsĶʊwǣsĨ�ʹĨwʊÞ�ĠsĶʊwǣsĨ�ǣǼEʳʺʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳ�l ˢ� 
DE̛®ˠ� �Ķ�ĨĠsĶʊƞĨ�wǣ�sŎsĶǼɴȺÌsĶɴʊsǼsĨ�ʹƊǣǣʊs¯Ȥ¶¶wǣsĨʺ�rʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳ�l ˧�� 
®ˡ� ə 	ĶǼż�wǣ�ɚ	¶	ŘɴȚǼEs	ĶĶâǼ	ǣʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳ�s ˠ� 
®ˡ� ��ɚŸŘ�ǼǣʊsŎwĶɴʊsǼ�ǼssŘ_ƞÞ�rr ʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳ�s ˡ� 
®ˠ̛®ˡ� ��ŎsŘsǣʊǼwǣ�rʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳ�s ˡ� 
®ˡ� ��ǋsŘ_sĶĨsʊƞ�¯sĶ�_�Ǽ�Þʳ�rʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳ�s ˣ� 
®ˡ� rŘ¶s_wĶɴĨwǋwǣ˚�_	ǣʰ�ÞŘ_ȖĶ 	ǣÞ�Þ_ƞĨƊʊĶwǣʰ�ɚÞǣǣʊ�ĠsĶsŘǼwǣ�r ʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳ�s ˤ� 
Ǣʊsǣʊ	 r� ǢʊsŎwĶɴǣʊ	ĶĶâǼ	 ǣÞ��Ķ�ƼÞǣŎsǋsǼsĨ�rʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳ�s ˦� 
ËsĶɴÞǣʳ� ğsĶĶsŎʊƞ��_�ǼŸĨʱ�wƼâǼwǣÞ�ǣʊ�Ĩ�ǣʊŸĨ�rʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳ�s ˨� 
ËsĶɴÞǣʳ� ŗsɚsʊsǼsǣǣw¶sĨ�wǣ���ɚ	ǋŸǣ�Ŏs¶ĨƊʊsĶâǼwǣs�	ĶĶŸŎ	ǣ�ÞŘĨǋżĶ�r ʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳ�x ˠ� 
®ˡ� ōsŘsǼǋsŘ_ Eǋ��rʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳ�x ˡ� 

Ë�ǢʉŗŷǢ�ōŷŗ^�ǻŷħ�Ý^rµrŗ�ŗɳrĵərħrŗ�r ʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳ�x ˣ� 
Ǣʊsǣʊ ʳ� ��µɳrǊōrħə�Ǣșǻ�ōrŗrǻ^áğ�Ý�wǣ���ŎsŘsǼĠs¶ɴsĨ�ǢʉáŗħŻ ğ̂�Ý�rr ʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳʳ�ʕ ˟� 
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r¶ɴsŘǋȖÌ	_� 
ŎwǋsǼsÞʲ� 

ʉ�Ĩż� � 
ŗ�_ǋ	¶�ʹǣʊŸĨŘɴ�ʺ� �����������ʹ�����ʺ� 
Ǣ�ƼĨ�� � 

ħ�E	Ǽ�ʹǼwĶÞˀsǣƞʺ� ˀ� 
ƻżĶż� � 
ǢʊŸĨŘɴ�� � 

®ŸŘǼŸǣ�EE�ǼsĶs¯ŸŘǣʊ	ŎŸĨʲ� 
µɴsǋŎsĨɚ�ǣȖǼ�ǣ�ŷǼǼÌŸŘ�ʹŘsɚsĶƞĨʺʲ�̛ˢ˥�ˠ�ˤˠˠ�˛�ˤˤˤ˨� 

rµɳrʉǻrǻvǢ�əÝʉǢµ�ȣµɳrħDrŗʲ�®ȤǣǼƊǣ�ÝǣǼɚ 	Řʰ�ĨwƼʊwǣÞ�ɚsʊsǼƞʲ��� 
̛�ˢ˥�ˡ˟�ˢˢˠ�˛�ˣ˟ˠˠ�ɚ�¶ɴ� ̛�ˢ˥�ˢ˟�ˢˢˡ�˛�˟˨˦ˠ� 



 

	

	

ħs_ɚsǣ�Þ¯ÞɚsʊsǼƞĨ�wǣ�¶ɴsǋŎsĨɚ�ǣȖǼ�ǣŸĨʵ� 

rʊ���ĨÞǣ�¯ȤʊsǼ�Ǽ�ǋǼ�ĶŎ�ʊʊ�ʲ� 
- ��l ˟ˡˣˀˡ˟ˡˤʳ�Ǽ�Řwɚǋs�wǋɚwŘɴsǣ�ǼŸɚ	EEĨwƼʊwǣÞ˚�wǣ�ɚÞʊǣ¶�ǣʊ�E	Ķɴʊ�ǼŸǼʱ� 
- ��ɚÞʊǣ¶	Ř�sĶƞ¯Ÿǋ_ȖĶż�Ĩwǋ_wǣsĨsǼ�wǣ���ÌsĶɴsǣ�ɚ Ķ�ǣʊŸĨ�Ǽʱ� 
- ��¶ɴsǋŎsĨɚ�ǣȖǼ�ǣ�ɚÞǣsĶĨs_wǣĨȖĶǼȚǋ���Ķ�ƼĠ�ÞǼ�́ ŘsŎ�ɚÞʊǣ¶��Řɴ�¶ʺʱ� 
- ��ǣʊŸĶ¶	Ķ�ǼE��Ġ	ǋ	 ǣǣ�Ķ�Ĩ�ƼOǣŸĶ�ǼŸǣ�ǼȖ_ŘÞɚ�ĶżĨ�Ǽ�ʹŘsŎ�ɚÞʊǣ¶��Řɴ�¶ʺʱ� 
- Ì�ǣʊŘŸǣ�ŎŸŘ_�ǼŸĨ�Ǽ�Þ_s¶sŘ�ŘɴsĶɚsĨsŘ�́ ŘsŎ�ɚÞʊǣ¶��Řɴ�¶ʺʳ� 

�ĶǼ�Ķ ŘŸǣ�Ǽ	ĠwĨŸʊǼ�Ǽż��ʊ�Þ_ƞǣʊ�ĨŸǣ�ǼŸɚ 	EEĨwƼʊwǣǋƞĶ� 

�ʊ�Þ_ƞǣʊ�ĨŸǣ�ǼŸɚ	EEĨwƼʊwǣ� wǣ�ɚÞʊǣ¶��OwĶĠ�ʰ� ÌŸ¶ɴ�ǼÞʰ�¶ɴsǋŎsĨɚ�ǣȖǼ�ǣŸĨʰ� 
�� Ǽ�Ř¯ŸĶɴ�ŎŸŘ� Ŏs¶Ǽ�ŘȖĶǼ� sĶŎwĶsǼÞ� ÞǣŎsǋsǼsĨsǼ� ¯sĶsĶsɚsŘâǼǣwǼsĨʰ� ǣʊÞŘǼsŘ� 
Ǽ�ǋǼǣ	ǼŸĨ� wǣ� EƞɚâǼǣwǼsĨʰ� Ŏs¶ÞǣŎsǋĠwǼsĨ� �ʊ�Þ_ƞĨƊʊEsŘ� EsĨƊɚsǼĨsʊsǼǼ� 
ɚ	ĶǼŸʊ	ǣŸĨ�Ǽʰ� ɚ�Ķ�ŎÞŘǼ� sĶǣ�Ġ	ǼâǼǣ	ǼŸĨ� � � ǋsŘ_sĶĨsʊƞ� EsŸǣʊǼ	ǣ� �Ķ�ƼɚsǼƞ� 
ǣʊ�E	Ķɴ�ÞǼʳ�®ŸŘǼŸǣʰ�ÌŸ¶ɴ��� ǣʊŸĶ¶	Ķ�ǼŸĨE�Ř�Řs�Oǣ�Ĩ���¶ɴ�ĨŸǋĶ�ǼE�Ř�ǼȖ_Ġ	ǼŸĨʰ� 
ÌŸ¶ɴ� ŎÞǼ� wǣ� ÌŸ¶ɴ�Ř� ĨsĶĶ� OǣÞŘ	ĶŘÞʰ� Ì�ŘsŎ� ǼÞǣʊǼ	E�Ř� Ķs¶ɴsǼsĨ� �ʊ�sĶŎwĶsǼÞ� 
�Ķ�ƼŸĨĨ�Ķ� Þǣʰ� ǼsÌ	Ǽʰ� ÌŸ¶ɴ� ŎÞǼ� ŎÞwǋǼ� ĨsĶĶ� ǼsŘŘÞʰ� ÞĶĶsǼɚs� ŎÞ� ��ǼssŘ_ƞ� s¶ɴsǣ� 
ǋsŘ_ĨâɚȤĶÞ� sǣsǼsĨEsŘʳ� �ʊ�sĶŎwĶsǼÞ� �Ķ�ƼŸĨ� ÞǣŎsǋsǼs� wǣ� ¯ŸĶɴ�Ŏ�ǼŸǣ� 
¯sĶÌ�ǣʊŘ	Ķ	ǣ�� � ʊ �  sǋs_ŎwŘɴsǣ�ǣʊŸĶ¶	Ķ�ǼsĶĶ	Ǽ	ǣ�̄ sĶǼwǼsĶsʳ� 
�� Ǣs¶w_ĶsǼEsŘ� wǣ� ��ɚÞʊǣ¶	Ř� Þǣ� Oǣ�Ĩ� ��Ķs¶¯ŸŘǼŸǣ�EEʰ� �Ķ�ƼɚsǼƞ� ÞǣŎsǋsǼsĨ�� 

ǣʊsǋsƼsĶŘsĨʰ��ŎsĶɴsĨʲ� 
- ��ɚ�ǣȚǼÞ�ǣʊŸĶ¶	Ķ�Ǽ��Ķ�ƼĠ�ÞǼ�ĨwƼsʊÞĨ�ʹ�ŎÞǋs�ǣŸĨ�ǼŸɚ	EEÞ�ǣʊ�E	Ķɴ�Þǣ�wƼȤĶʺʰ� 
- ƊŘ	ĶĶż�ɚw¶ǋsÌ�ĠǼ	ǣ	Ǽ�ĨÞsŎsĶǼsŘ�¯ŸŘǼŸǣŘ�Ĩ�Ǽ�ǋǼĠȖĨʰ� 
- �ʊ�	ĶǼ�Ķ	ŘŸǣ�ˉɚ�ǣȚǼÞ�ĨȖĶǼȚǋ�˃��Ķ�ƼĠ�ÞǋżĶ�ǣʊżĶŘ�Ĩʰ�ɚ�¶ɴ� 
- ��ɚÞʊǣ¶�ǣʊ�E	Ķɴʊ�Ǽʰ�ǼŸɚ	EE	���¶ɴsǋŎsĨɚ�ǣȖǼ�ǣŸĨǋ��Þǣ�wǋɚwŘɴsǣ�ōȺĨƊ_wǣÞ�wǣ�
ǢʊsǋɚsʊsǼÞ�Ǣʊ�E	 Ķɴʊ�Ǽ 	Ř�Ĩ��Ķ�ƼɚsǼƞ�ÞǣŎsǋsǼsÞ� 
rʊsĨ�ÞǣŎsǋsǼs�ŘwĶĨȤĶ���¶ɴsǋŎsĨɚ�ǣȖǼ�ǣ�ǣʊŸĶ¶	Ķ�Ǽ�ĠżĶ�wǣ�Ŏs¶EâʊÌ�Ǽż�Ř�ŘsŎ� 
Ķ	ǼÌ�Ǽż� sĶʳ� rʊ� ŘsŎ� �ʊǼ� ĠsĶsŘǼÞʰ� ÌŸ¶ɴ� Oǣ�Ĩ� ��¯ȤʊsǼEsŘ� ǣʊsǋsƼĶƞ� 
ÞǣŎsǋsǼsĨsǼ� ĨsĶĶ� ǼȖ_ŘÞʰ� _s� Ì�� ɚ�Ķ�ĨÞ� sʊsĨsǼ� ĠżĶ� wǣ� EÞʊǼŸǣ�Ř� ǼȖ_Ġ�ʰ� 
� ʊ �ŸĶɴ�Ř��Ķ�ƼǼȖ_	ǣǣ�Ķ�ǋsŘ_sĶĨsʊÞĨʰ��ŎsĶɴǋs�ǋ	wƼâǼÌsǼƞ���ǼƊEEÞ�ÞǣŎsǋsǼʳ� 
rʊǼ� ��Ǣs¶w_ĶsǼsǼ� Oǣ�Ĩ� ��ĨƊɚsǼĨsʊƞ� ÞĶɴsŘ� ĨÞ�_ɚ	Řɴ� ĨÞ�_	ǣ	Þ¶� 

Ì�ǣʊŘ	ĶĠ	ǼŸĨʰ �  � ʊ  �  Þ_ƞǣʊsǋȺ� ɚ 	ĶǼŸʊ	ǣŸĨ�Ǽ� ŎÞŘ_Þ¶� ��Ķs¶¯ǋÞǣǣsEEsŘ� ʹŎÞŘ_sŘ� 
_sOsŎEsǋEsŘʺ�ĨÞ�_ŸǼǼ�ĨÞǣ�¯ȤʊsǼ�Ǽ�ǋǼ�ĶŎ�ʊʊ�ʳ� 
��ĨŸǋ	EEÞ�Ǽ�ŘwɚsĨEsŘ�ĨÞ�_ŸǼǼ�Ǣs¶w_ĶsǼsĨsǼ�Ŏ 	ǋ�Řs�Ì�ǣʊŘ	ĶĠ	ǼŸĨʵ� 

�ʊ� sĶŎwĶsǼÞ� ÞǣŎsǋsǼsĨ� ǣʊÞŘǼsŘ� Ǽ�ǋǼ	ǣ�ʰ� sŎsĶwǣs� wǣ� ��ɚÞʊǣ¶ ǋ�� ɚ�Ķż� 
sǋs_ŎwŘɴsǣ� ¯sĶĨwǣʊȤĶwǣ� wǋ_sĨwEsŘ� ŎÞŘ_sŘ� wɚEsŘ� ��ǼwĶÞ� ʹĨÞǣ¯Ÿǋ¶�ĶŎȚʺ� 
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ǣʊŸĶ¶	Ķ�ǼŸĨE�Řʰ�ǋs¶¶sĶsŘĨwŘǼ�¶ɴ�ĨŸǋĶż�¯sĶ�_�ǼĶ�ƼŸǼ�ǼƊĶǼÌsǼǼsĨ�ĨÞʳ�rʊ�Ŏw¶� 
ŘsŎ� ɚÞʊǣ¶�ʰ� _s� ��¯sĶ�_�ǼĶ�ƼŸĨ� wǣ� ��ĨÞǼƊĶǼwǣ� ĨƊǋȤĶŎwŘɴsÞ� Þǣ� Ì�ǣŸŘĶâǼ�Ř�Ĩ� 
� �  ɚÞʊǣ¶	Ř� ɚ	ǋÌ�Ǽż� ǋsŘ_ǣʊsǋÌsʊʳ� ��¶ɴ�ĨŸǋĶż� ¯sĶ�_�ǼĶ�ƼŸĨ�Ǽ� 
��ǣÞÌȖÌȖʳOŸŎˀǣʊ�ĨŎ�Þ� ŸĶ_�ĶǋżĶ� Þǣ� sĶwǋÌsǼÞǼsĨʳ� ğ�ɚ�ǣŸĶĠȖĨʰ� ÌŸ¶ɴ� ŸǼǼÌŸŘ� Þǣ� 
��ǣʊŸĶ¶	Ķ�ǼŸĨE�Ř� Ŏs¶ǣʊŸĨŸǼǼ� Ŏż_ŸŘ� ǼƊĶǼǣwǼsĨ� ĨÞʰ� Ŏ�Ġ_� Ŏ	ǣ� ǣʊâŘŘsĶ� 
Ġ�ɚâǼǣ	ǼŸĨ�ĨÞʳ���Ġ�ɚâǼ	ǣŘ	Ķ�Ì�ǣʊŘ	ĶĠ	ǼŸĨ���Ǣs¶w_ĶsǼsǼ�wǣ���ÌŸĶŘ�ƼŸŘ�Ǽ�Ķ	ĶÌ�Ǽż� 
ǣs¶w_�Řɴ�¶ŸĨ�Ǽʵ� á¶ɴ� Ŏ�¶�ǼŸĨ� Þǣ� ĶsŎwǋÌsǼÞǼsĨ� ��ǣ�Ġ	Ǽ� ǼȖ_	ǣŸǼŸĨ�Ǽ� wǣ� 
� �  ɚÞʊǣ¶�� ǋsŘ_ĠwǼ� Þǣ� Ŏs¶ÞǣŎsǋÌsǼÞǼsĨ� ˛� ĨŸOĨ	ʊ�Ǽ� ŘwĶĨȤĶʳ� � � ¯sĶŘƞǼǼ� 
_ŸĶ¶ŸʊżĨ�wǣ �ʊ � Þ¯ÞɚsʊsǼƞĨ�Ƽs_Þ¶�sEEƞĶ�Ķ	ǼÌ�ǼĠ	Ĩ�¯sĶĨwǣʊȤĶǼǣw¶sǼsĨsǼʰ�wǣ��ʊǼʰ� 
ÌŸ¶ɴ�ŎsĶɴ�Ĩwǋ_wǣsĨEsŘ�ĶsÌsǼ�ǣʊȤĨǣw¶sǼsĨ�ǼŸɚ	EEÞ�ǣs¶âǼǣw¶ǋsʳ� 
��¶ɴ�ĨŸǋĶ	ǣŸĨ�Ǽ�ĨƊɚsǼƞsŘ�âǋ	ǣEsĶÞ�ɚÞʊǣ¶	Ř��_ǼŸĨ� ǣʊ	ŎŸǼ�ǼȖ_ ǣŸǼŸĨǋżĶʳ� 

rʊ ��ɚÞʊǣ¶�� Ŏ 	ǋ� s¶ɴǣʊsǋȺEE� Ķsǣʊʰ� ŎÞŘǼ� ��Ǽ�Ř¯ŸĶɴ�Ŏ� ɚw¶wŘ� ǼsǼǼ� ɚÞʊǣ¶�ʰ� 
ÌÞǣʊsŘ� Oǣ�Ĩ� �ʊ��Ķ�ƼɚsǼƞ� ÞǣŎsǋsǼsĨsǼ� ĨwǋĠȤĨ� ǣʊ	ŎŸŘʰ� �ŎÞĨsǼ� Ŏ	ǋ� ǼƊEE� 
ÌżŘ�ƼŸŘ� ́ wɚsŘʺ� 	Ǽ� ¶ɴ�ĨŸǋŸĶÌ�ǼǼ�ǼŸĨ���ǣʊŸĶ¶	Ķ�ǼŸĨE�Řʳ� 
�� Ǽs� ɚÞʊǣ¶�sǋs_ŎwŘɴs_� wǣ� ��ǣʊ�ĨŎ�Þ� ɚsǋǣsŘɴsŘ� sĶwǋǼ� sǋs_ŎwŘɴ Þǣ� 

EsĶsǣʊ	ŎâǼ���OǣŸƼŸǋǼŸĨ�ĨƊʊƊǼǼÞ�ǣʊ�ĨŎ�Þ�ɚsǋǣsŘɴEsʳ�ǻsÌ	Ǽ��ʊ�s¶ɴwŘÞ�ǣÞĨsǋsŘ� 
ǼȚĶ� OǣŸƼŸǋǼŸ_Ř�Ĩ� Þǣ� sĶƞŘɴǼ� ǣʊsǋsʊÌsǼǣʊʰ� Ì� ĠżĶ� ǣʊsǋsƼsĶǣʊ� ��ɚÞʊǣ¶	Ř� wǣ� 
��ɚsǋǣsŘɴsŘʳ� � 

ħwǋȤŘĨ� EsŘŘsǼsĨsǼʰ� ÌŸ¶ɴ� ǼÞǣʊǼsǣǣw¶sǣsŘ� ĨwǣʊȤĶĠsǼsĨ� ¯sĶ� ��ɚÞʊǣ¶	ǋ�ʳ� 
��ǣʊ�E	ĶɴŸĨ�Ǽ� ��ĨƊɚsǼĨsʊƞ� ŸĶ_�Ķ�ĨŸŘ� Ǽ�Ķ	ĶĠ	ǼŸĨ� Ŏs¶ʳ� ��Ŏs¶¯sĶsĶƞ� 
ǣs¶âǼǣw¶sǼ� ��¯sĶŘƞǼǼ� _ŸĶ¶ŸʊżĨ� wǣ� �ʊ�Þ¯ÞɚsʊsǼƞĨ� ǣʊâɚsǣsŘ� Ŏs¶�_Ġ	 Ĩʰ� 
¯Ÿǋ_ȖĶĠ�ǼŸĨ�ÌŸʊʊ	ĠȖĨ�EÞʊ�ĶŸŎŎ�Ķʵ� 
� � � � � � � � 

®ȤǣǼƊǣ�ÝǣǼɚ	Řʰ�ĨwƼʊwǣÞ�ɚsʊsǼƞ� 
� 

ŗs�¯sĶs__ʵ�Ë��Ĩwǋ_wǣs_�ɚ�¶ɴ�¶ŸŘ_Ÿ_�ɚ�Ř���ǼŸɚ	EEĨwƼʊwǣǣsĶʰ�
ÞĶĶsǼɚs���ɚÞʊǣ¶	ɚ�Ķ�Ĩ�ƼOǣŸĶ�ǼE�Řʰ�ĨwǋĠ�ǣs¶âǼǣw¶sǼ�E	Ǽǋ�Řʵ� 

� 

ŗsɚsĶƞÞ�ÞǋŸ_�ʲ�̛ˢ˥�ˠ�ˤˠˠ�ˤˤˤ˨� 
®Ÿǋ_ȖĶÌ�Ǽǣʊ�ĨƊʊɚsǼĶsŘȤĶ���ĨwƼʊwǣÞ�ɚsʊsǼƞÌƊʊ�Þǣʲ� 

� ��¯ȖǣǼŸǣʳÞǣǼɚ�Ř˔Ŏ�ɚʳÌȖʰ�ÞĶĶsǼɚs�� ¯ȖǣǼÞˢˡ˧˔¶Ŏ�ÞĶʳOŸŎ�s˚Ŏ�ÞĶ�OâŎsŘ�ɚ�¶ɴ� 

� ��̛ˢ˥�ˡ˟˚ˢˢˠ˚ˣ˟ˠˠ�ˀ�̛ ˢ˥�ˢ˟˚ˢˢˡ˚˟˨˦ˠ�ǼsĶs¯ŸŘǣʊ	ŎŸŘʰ�ÞĶĶr �ǣʊsŎwĶɴsǣsŘ�ʹǼs�ɚ�¶ɴ�ǢʊȤĶsÞ_ ʳ̋� 
�ʊ�s¶ɴs_Þ�sǣsǼsĨsǼ�s¶ɴs_Þ�Ŏż_ŸŘ�ĨsʊsĶĠȤĨ�wǣ�ŎÞŘ_sŘ�ĶsÌsǼǣw¶sǣ�ǣs¶âǼǣw¶sǼ�Ŏs¶�_ȖŘĨ�� 
�ʊ�sǋs_ŎwŘɴsǣ�ɚÞʊǣ¶	ʊ	ǣÌŸʊʳ�ʹħƊʊƊǣ�wǋ_sĨȤŘĨʰ�ÌŸ¶ɴ�ĠżĶ�ǼȖ__���ǣʊ�E	ĶɴŸĨ�Ǽʵʺ� 
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Ǣʊ�E 	Ķɴʊ�Ǽ���ɚ�ǣȚǼÞ�ǣʊ�ĨŎ�Þ�̄ sĶĨwǣʊâǼƞ�ŸĨǼ�Ǽ	 ǣʰ�ɚ�Ķ�ŎÞŘǼ�� 
�ʊ�wɚsǣ�ɚÞʊǣ¶��wǣ���ǣʊ�ĨŎ�Þ�ɚsǋǣsŘɴ�Ŏs¶Ǽ�ǋǼ	ǣ	ǋżĶ���� 

ˡ˟ˡˣˀ�ˡ˟ˡˤʳ�Ǽ�ŘwɚEsŘ� 
��ǣʊ�ĨŎ�Þ�ɚÞʊǣ¶	ǋ��¯sĶĨwǣʊâǼƞ�ǼŸɚ	EEĨwƼʊwǣ�ǋsŘ_ǣʊsǋs� 

ˠʳ���ǋsŘ_sĶĨsʊƞ�ÞǣŎsǋsǼsĨ��Ķ�ƼĨwƼʊwǣs���ǣʊŸĶ¶	Ķ�ǼŸĨ�sĶƞǼǼ� 
�ʊ� vɚsǣ� ŗ�ƼǼ	ǋE�Ř� ĨÞĠsĶƊĶǼ� Þ_ƞǣʊ�ĨE�Ř� ǋs¶¶sĶ� ��¶ɴsǋŎsĨɚ�ǣȖǼ�ǣŸĨ� 
��ǋsŘ_sĶĨsʊƞ�ǣʊŸĶ¶	Ķ�ǼǼ�Ķ�Ĩ�ƼOǣŸĶ�ǼŸǣ�sĶŎwĶsǼÞ�ǼȖ_ŘÞɚ�ĶżĨ�Ǽ�ÞǣŎsǋÌsǼǼwĨ�Ŏs¶ʳ� 

ˡʳ�µɴ�ĨŸǋĶż�¯sĶ�_�ǼĶ�ƼŸĨ� 
ˡʳˠʳ���¯sĶ�_�ǼĶ�Ƽ�âǋ	ǣ	Ř�Ĩ�OwĶĠ�ʲ� 
D�J\HUPHNYDVXWDVRN�LVPHUMpN�PHJ�D�YL]VJD�UHQGMpW��D�IHODGDWODSRN�VWtOXViW��֫� 

�ʱ���¶ɴsǋŎsĨɚ�ǣȖǼ�ǣŸĨ�ĶsŎwǋÌsǣǣwĨ���ǣ�Ġ	Ǽ�¯sĶĨwǣʊȤĶǼǣw¶ȤĨsǼ֫
	ĶĶŸŎ ǣ¯ƞŘƊĨƊĨʰ���ŘsɚsĶƞĨ�wǣ��ʊ�Þ¯ÞɚsʊsǼƞĨ�Þǣ�Ŏs¶ÞǣŎsǋÌsǣǣwĨ� ��ʊ�֫ 

��¶ɴsǋŎsĨɚ�ǣȖǼ�ǣŸĨ�¯sĶĨwǣʊȤĶǼǣw¶wǼʱ� 
	ǣÞ�ǼŸɚ EEĨwƼʊwǣÌsʊ�ʹŎsĶɴÞĨ�Ĩwǋ_wǣsĨsǼ�ĨsĶĶ� ǼEsǣʊwĶŘÞʺʱ� �ǣs¶âǼǣw¶��ʊ� ĶĶŸŎ֫ 

���ǼŸɚ EEĨwƼʊwǣ�_ŸĨȖŎsŘǼ	Ķ	ǣ�ʳ�֫ 
�� ¶ɴ�ĨŸǋĶż� ¯sĶ�_�ǼĶ�Ƽ� âǋ�Ǽ	ǣ	Ř�Ĩ� ŘsŎ� OwĶĠ�� ��ɚÞʊǣ¶  ʊǼ�Ǽ  ǣʰ� ǣsŎ� 
��ǣʊ	ŎŸŘĨwǋwǣʱ� OǣȖƼ Ř� Ì�ǣʊŘŸǣ� ǣs¶âǼǣw¶� � � ¶ɴsǋŎsĨɚ�ǣȖǼ�ǣŸĨ�
¯sĶĨwǣʊâǼwǣwÌsʊʰ� � � ǣʊŸĶ¶	Ķ�ǼŸĨE�Ř�ʊ�ĠĶż�ǼŸɚ	 EEĨwƼʊwǣÞ�ǼsɚwĨsŘɴǣw¶Ìsʊʳ� 
�� ¯sĶ�_�ǼĶ�ƼŸĨ�Ǽ� ǋs¶¶sĶ� �ʊ�ŷǼǼÌŸŘE�Ř� âǋ�ǼĠȖĨ� Ŏs¶ʰ� â¶ɴ� �ʊ�	ĶĶŸŎ	 ǣŸĨŸŘ�
��ǣʊŸĶ¶	Ķ�Ǽ� ǼsĶĠsǣ� Þ_sĠs� ǋsŘ_sĶĨsʊwǣǋs� ĶĶ� ��Ġ�ɚâǼ ǣǋ�� wǣ� �ʊ�ÞǣŎsǋsǼsĨ� 
EƞɚâǼwǣwǋsʰ�ǋsŘ_ǣʊsǋsʊwǣwǋsʰ�ǼŸɚ	EEĨwƼʊwǣǋsʳ�� 
ˡʳˡʳ� ��¯sĶ�_�ǼĶ�ƼŸĨ�Ǽ� ��¶ɴsǋŎsĨɚ�ǣȖǼ�ǣŸĨ� ˡ˟ˡˤʳ� ¯sEǋȖ	ǋ� ˧˚Þ¶�
��ǣʊŸĶ¶	Ķ�ǼŸĨ� ǋs¶¶sĶwŘ� ˦ ʲˤ˟˚˧ʲˣ˟� ĨƊʊƊǼǼ� �ʊ�ŷǼǼÌŸŘE�Ř� ǼƊĶǼÞĨ� ĨÞ� ƼÞǋŸǣ�
ɚ�¶ɴ�ʊƊĶ_�ǼŸĶĶ�Ķʰ�ɚÞʊǣ¶�ĨƊǋȤĶŎwŘɴsĨsǼ�EÞʊǼŸǣâǼɚ�ʳ���ĨÞǼƊĶǼƊǼǼ�¯sĶ�_�ǼĶ�ƼŸĨ�Ǽ�
�ʊ�Þ¯ÞɚsʊsǼƞĨ�Ɗǣǣʊs¶ɴȺĠǼÞĨʰ�Ŏ�Ġ_�ƞĨ�ŸǣʊǼĠ	Ĩ�ĨÞ���ǣʊŸĶ¶	Ķ�ǼÞ�ÌsĶɴsĨǋsʳ��ʊ��_ŸǼǼ�
ǣʊŸĶ¶	Ķ�ǼÞ� ÌsĶɴsŘ� ��¯sĶŘƞǼǼ� ɚ�ǣȖǼ�ǣ� _ŸĶ¶ŸʊżĨ� ǣs¶âǼǣw¶wɚsĶ� ��ǣʊŸĶ¶	Ķ�Ǽ�
ɚw¶wǋs� ĨÞ� ĨsĶĶ� Ġ�ɚâǼ�ŘÞ� ��ÌÞE	Ĩ�Ǽʰ� ĨÞs¶wǣʊâǼsŘÞ� ��ÌÞ	ŘɴŸǣǣ	¶ŸĨ�Ǽʰ� _s�
¯ŸŘǼŸǣʰ�ÌŸ¶ɴ�ŎÞŘ_sŘĨÞ�Ŏ�¶��Ġ�ɚâǼǣ����ǣ�Ġ	Ǽ�¯sĶ�_�ǼĶ�ƼĠ	Ǽ�˛�ĨwĨ�ǣʊâŘŘsĶʳ� 
��Ř�¶ɴŸEEʰ� Ǽ�Ƽ�ǣʊǼ�ĶǼ�EE� ¶ɴsǋŎsĨɚ�ǣȖǼ�ǣŸĨʰ� ĨȤĶƊŘƊǣsŘ� �ʊ�Þ¯ÞĨwƼʊƞǣƊĨ�
ǣs¶âǼǣwĨ� ĨÞǣsEE� Ǽ	ǋǣ�ÞĨ�Ǽʵ� ��ɚŸŘ�ǼŸŘ� ǣʊŸĶ¶	Ķ�ǼŸǼ� ǼsĶĠsǣâǼƞĨ� ̄ sĶ�_�ǼĶ�ƼĠ	Ř�Ĩ� 
Ġ�ɚâǼ	ǣ	E�Ř� �ʊ�Þ¯ÞɚsʊsǼƞĨ� Þǣ� ǣs¶âǼsŘÞ� ĨƊǼsĶsǣsĨʳ� ��ǣʊ�ĨŎ�Þ� ¯sĠĶƞ_wǣ� 
sĶƞǣs¶âǼwǣs� wǋ_sĨwEsŘ� ŘsŎ� sĶs¶sŘ_ƞ� ��¯sĶ�_�ǼĶ�ƼŸĨǋ�� ��Ǣs¶w_ĶsǼEsŘ� 
ǣʊsǋsƼĶƞ� ɚ 	Ķ�ǣʊŸĨ� ǣʊż� ǣʊsǋÞŘǼÞ� ǼŎ	ǣŸĶ	ǣ�ʰ� Ì�ŘsŎ� ̄ ŸŘǼŸǣ� ��Ŏs¶wǋǼwǣ� wǣ� 
��Ŏs¶Ǽ�ŘȖĶ	ǣ�Þǣʳ� 
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�� ̄ sĶ�_�ǼĶ�ƼŸĨ� wǣ� ��ÌŸʊʊ	ĠȖĨ� Ǽ�ǋǼŸʊż� EsǼwǼĶ�ƼŸĨ� ŸĨǼ�Ǽ	ǣÞ� ǣs¶w_�Řɴ�¶ŸĨʰ�
ǼsÌ	Ǽ���¯sĶǼsǼǼ�Ĩwǋ_wǣsĨsŘ�ĨâɚȤĶ�Ŏ 	ǣ�ǼwŎ	Ĩ�Ŏs¶EsǣʊwĶwǣwÌsʊ�Þǣ�ǣs¶âǼǣw¶sǼ�
�_Ř�Ĩʳ� �ʊ�	ĶĶŸŎ	ǣŸĨŸŘ� Ķwɚƞ� Ǽ�ŘĨƊŘɴɚsĨ� wǣ� ��ĨÞ¯Ȥ¶¶sǣʊǼsǼǼ� Ǽ	ĠwĨŸʊǼ�Ǽż�
Ǽ	EĶ	Ĩ�Þǣ�Ì�ǣʊŘ	ĶÌ�ǼżĨ���ǼŸɚ	EEĨwƼʊwǣÌsʊʳ� 
�� ǣʊŸĶ¶	 Ķ�Ǽ� ɚw¶wŘ� �ʊ�Þ¯ÞɚsʊsǼƞĨ� ��ĨÞĠ�ɚâǼŸǼǼ� ̄ sĶ�_�ǼĶ�ƼŸĨ�Ǽ� Ɗǣǣʊs¶ɴȺĠǼÞĨ� wǣ�
��ŘsɚsĶƞɚsĶ�s¶ɴȤǼǼ�sĶĶsŘƞǋʊÞĨ���Ġ�ɚâǼ	ǣ�Ŏs¶¯sĶsĶƞ�ɚŸĶǼ	Ǽ�ʹ�ʊ�sĶĶsŘƞǋʊwǣ�ǼwŘɴwǼ�
��ŘsɚsĶƞ� Þǣ� �Ķ	âǋ	ǣ	ɚ�Ķ� Þ¶�ʊŸĶĠ�ʺʳ� ËÞ	ŘɴŸǣ� Ġ�ɚâǼ	ǣ� sǣsǼwŘ� �ŘŘ�Ĩ� ŸĨ  ǋżĶ�  
Ŏs¶Ĩwǋ_sʊÞĨ� ��¶ɴsǋŎsĨɚ�ǣȖǼ�ǣǼʰ� �ʊ�sĶŎŸŘ_ŸǼǼ�Ĩ�Ǽ� Ġs¶ɴʊƞĨƊŘɴɚEsŘ� 
ǋƊ¶ʊâǼÞĨʳ� 
�� ¶ɴsǋŎsĨɚ�ǣȖǼ�ǣ� ��ǣ�Ġ	Ǽ� ¯sĶ�_�ǼĶ�ƼĠ	Ǽ� Ì�ʊ�ɚÞÌsǼÞʰ� ÌŸ¶ɴ� ��ɚÞʊǣ¶ 	ǋ�� 
¯sĶĨwǣʊȤĶwǣ�ǣŸǋ	Ř�ÞǣŎwǼ�	ǼŘwʊÌsǣǣsʳ�ʹË����¯sĶ�_�ǼĶ�Ƽ�Ġ�ɚâǼ	ǣÞ�ÌÞ	ŘɴŸǣǣ	¶�ÞǋżĶ�
Ġs¶ɴʊƞĨƊŘɴɚ�ĨwǣʊȤĶǼʰ��ĨĨŸǋ���¯sĶ�_�ǼĶ�Ƽ�¯wŘɴŎ	ǣŸĶ�Ǽ	Ǽ�ĶsÌsǼ�Ì�ʊ�ɚÞŘŘÞʳʺ�
ħÞǣs¶âǼƞ� ǣʊŸĶ¶	Ķ�ǼE�Ř� ŘsŎ� ̄ sĶǼwǼĶsŘȤĶ� ĨsĶĶ� ¶ɴ�ĨŸǋĶż� ̄ sĶ�_�ǼĶ�ƼŸǼ� âǋŘÞʰ� 
ŎÞŘ_sŘ�ÞĶɴsŘ�sǣsǼEsŘ���ŘsɚsĶƞ�_ƊŘǼʳ� 
ˡʳˢʳ� �ʊ�s¶ɴwŘÞ� ¯sĶĨwǣʊȤĶwǣÌsʊ� Ř�¶ɴ� ǣs¶âǼǣw¶ʰ� ÌŸ¶ɴ� ��¯sĶ�_�ǼĶ�ƼŸĨ�Ǽ� wǣ�
��ÌŸʊʊ	ĠȖĨ� Ǽ�ǋǼŸʊż� EsǼwǼĶ�ƼŸĨ�Ǽ� ǣÞÌȖÌȖʳOŸŎˀǣʊ�ĨŎ�Þ� ŸĶ_�ĶǋżĶ� Þǣ� Ķs� ĶsÌsǼ� 
ǼƊĶǼsŘÞʳ��ʊ�ŸǼǼÌŸŘÞ�ĨÞǼƊĶǼwǣǋs�Ȗ¶ɴ�ŘOǣ�Ĩ�x ˤ˚ˤ˟�ƼsǋOsǼ�ĨsĶĶ�ǣʊ	ŘŘÞʰ�Ŏ�Ġ_�sĶǼwǋƞ�
ǣʊâŘŘsĶ�ĨsĶĶ�ĨÞĠ�ɚâǼ�ŘÞʳ�Ǣs¶âǼǣw¶ĨwŘǼ�ĶsÌsǼ�Ì�ǣʊŘ	ĶŘÞ���Ǣs¶w_ĶsǼsǼʳ� 
��D�wǣ�N�ĠsĶȺ�¶ɴ�ĨŸǋĶż�̄ sĶ�_�ǼĶ�ƼŸĨ�ƼǋżE�ɚÞʊǣ¶	Ř�Ĩ�Þǣ�ǼsĨÞŘǼÌsǼƞĨʰ�ĨÞǼƊĶǼwǣ� 
ȖǼ	Ř� sĶĨȤĶ_ÌsǼƞĨ� Ġ�ɚâǼ	ǣǋ�� wǣ� ŎÞŘƞǣâǼwǣǋs� ��¶ɴɚǣʊ�ĨŎ�Þ˔¶Ŏ�ÞĶʳOŸŎ� 
OâŎǋsʳ� 

vɚsǣ�ǣʊ�ĨŎ�Þ�ɚÞʊǣ¶�� 
�� ɚÞʊǣ¶	Ĩ�Ǽ� � � ŘsɚsĶƞĨ� EŸŘɴŸĶâǼĠ Ĩ� Ķsʳ���ĨwƼʊwǣÞ�ɚsʊsǼƞ���ɚÞʊǣ¶	 Ĩ�Ǽʰ���Ġ�ɚâǼ	ǣǼ�wǣ� 
�ʊ�wǋǼwĨsĶwǣǼ�sĶĶsŘƞǋÞʊÌsǼÞʰ�Ŏż_ŸǣâǼÌ�ǼĠ�ʰ�ÞĶĶsǼɚs���ɚÞʊǣ¶�ǣʊ�E 	Ķɴʊ�ǼǼżĶ�sĶǼwǋwǣsĨsǼ� 
sǣsǼsŘĨwŘǼ�sŘ¶s_wĶɴsʊÌsǼʰ�ŎwĶǼ	ŘɴŸǣǣ	¶ŸǼ�¶ɴ�ĨŸǋŸĶÌ�Ǽʳ� 

ˠʳˠʳ�əÞʊǣ¶�Þ_ƞƼŸŘǼŸĨ�¶ɴsǋŎsĨɚ�ǣȖǼ�ǣŸĨ�ǋwǣʊwǋs� 
X ˡ˟ˡˤʳ�¯sEǋȖ	ǋ�˨˚ǼƞĶ�Ŏ 	ǋOÞȖǣ�ˠ˧˚Þ¶�Ř�ƼŸŘǼ�� ʹÌwǼ¯ƞ�ĨÞɚwǼsĶwɚsĶʺ�˦ʲˤ˟˚ĨŸǋ� 
ʹOǣŸƼŸǋǼǼżĶ�¯Ȥ¶¶sǼĶsŘȤĶ�Þǣʺʳ� 

X ��ɚÞʊǣ¶�Þ_ƞǣʊ�ĨE�Ř�ŎÞŘ_sŘ�OǣŸƼŸǋǼŘ�Ĩ�ĨwǼ�ÌwǼɚw¶Þ�ɚÞʊǣ¶��ĶĨ�ĶŎ�Ǽ�Þǣ�
EÞʊǼŸǣâǼȖŘĨ� �ʊ��Ķ	EEÞ� EsŸǣʊǼ	ǣ� ǣʊsǋÞŘǼ� ʹŎÞŘ_sŘĨÞ� Oǣ�Ĩ� ��ǣ�Ġ	Ǽ� 
OǣŸƼŸǋǼĠ	ɚ�Ķ�s¶ɴȤǼǼ�ɚÞʊǣ¶	ʊÌ�Ǽ�sʊsĨEsŘ��ʊ�Þ_ƞƼŸŘǼŸĨE�Řʺʳ� 
�
 
Ýʳ�OǣŸƼŸǋǼ�
 
¯sEǋȖ	ǋ�˨ʳ�ɚ�ǣ	ǋŘ�Ƽ�˨ʲ˟˟�wǣ�¯sEǋȖ	ǋ�ˠˤʳ�ǣʊŸŎE�Ǽ�ˠˢʲ˟˟� 

ÝÝʳ�OǣŸƼŸǋǼ� 
¯sEǋȖ	ǋ�ˠ˥ʳ�ɚ�ǣ	ǋŘ�Ƽ�˨ʲ˟˟�wǣ�Ŏ	ǋOÞȖǣ�˧ʳ�ǣʊŸŎE�Ǽ�ˠˤʲ˟˟� 
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ÝÝÝʳ�OǣŸƼŸǋǼ� 
¯sEǋȖ	ǋ�˨ʳ�ɚ�ǣ	ǋŘ�Ƽ�ˠˠʲ˟˟�wǣ�Ŏ	ǋOÞȖǣ�˨ʳ�ɚ�ǣ	ǋŘ�Ƽ�ˠ˦ʲ˟˟� 

Ýəʳ�OǣŸƼŸǋǼ� 
¯sEǋȖ	ǋ�˨ʳ�ɚ�ǣ	ǋŘ�Ƽ�ˠˢʲ˟˟�wǣ�Ŏ	ǋOÞȖǣ�˨ʳ�ɚ�ǣ	ǋŘ�Ƽ�ˠˠʲ˟˟� 

əʳ�OǣŸƼŸǋǼ� 
¯sEǋȖ	ǋ�ˠˤʳ�ǣʊŸŎE�Ǽ�˨ʲ˟˟�wǣ�Ŏ	ǋOÞȖǣ�˨ʳ�ɚ�ǣ	ǋŘ�Ƽ�ˠˢʲ˟˟� 

əÝʳ�OǣŸƼŸǋǼ� 
¯sEǋȖ	ǋ�ˠˤʳ�ǣʊŸŎE�Ǽ�ˠˠʲ˟˟�wǣ�Ŏ	ǋOÞȖǣ�˨ʳ�ɚ�ǣ	ǋŘ�Ƽ�ˠˤʲ˟˟� 

əÝÝʳ�OǣŸƼŸǋǼ� 
¯sEǋȖ	ǋ�ˠˤʳ�ǣʊŸŎE�Ǽ�ˠˤʲ˟˟�wǣ�Ŏ	ǋOÞȖǣ�˧ʳ�ǣʊŸŎE�Ǽ�ˠˠʲ˟˟� 

əÝÝÝʳ�OǣŸƼŸǋǼ� 
¯sEǋȖ	ǋ�ˡʳ�ɚ�ǣ	ǋŘ�Ƽ�˨ʲ˟˟�wǣ�¯sEǋȖ	ǋ�ˠ˥ʳ�ɚ�ǣ	ǋŘ�Ƽ�ˠˢʲ˟˟� 

Ýɭʳ�OǣŸƼŸǋǼ� 
¯sEǋȖ	ǋ�ˡʳ�ɚ�ǣ	ǋŘ�Ƽ�ˠˠʲ˟˟�wǣ�¯sEǋȖ	ǋ�ˠ˥ʳ�ɚ�ǣ	ǋŘ�Ƽ�ˠˤʲ˟˟� 

ɭʳ�OǣŸƼŸǋǼ� 
¯sEǋȖ	ǋ�ˡʳ�ɚ�ǣ	ǋŘ�Ƽ�ˠˢʲ˟˟�wǣ�¯sEǋȖ	ǋ�ˠ˥ʳ�ɚ�ǣ	ǋŘ�Ƽ�ˠ˦ʲ˟˟� 

ɭÝʳ�OǣŸƼŸǋǼ� 
¯sEǋȖ	ǋ�ˡʳ�ɚ�ǣ	ǋŘ�Ƽ�ˠˤʲ˟˟�wǣ�Ŏ	ǋOÞȖǣ�˧ʳ�ǣʊŸŎE�Ǽ�ˠˢʲ˟˟� 

ɭÝÝʳ�OǣŸƼŸǋǼ� 
¯sEǋȖ	ǋ�ˡʳ�ɚ�ǣ	ǋŘ�Ƽ�ˠ˦ʲ˟˟�wǣ�Ŏ	ǋOÞȖǣ�˧ʳ�ǣʊŸŎE�Ǽ�˨ʲ˟˟� 

ɭÝÝÝʳ�OǣŸƼŸǋǼ� 
¯sEǋȖ	ǋ�˨ʳ�ɚ�ǣ	ǋŘ�Ƽ�ˠˤʲ˟˟�wǣ�Ŏ	ǋOÞȖǣ�˧ʳ�ǣʊŸŎE�Ǽ�ˠ˦ʲ˟˟� 

ɭÝəʳ�OǣŸƼŸǋǼ� 
¯sEǋȖ	ǋ�ˠˤʳ�ǣʊŸŎE�Ǽ�ˠ˦ʲ˟˟�wǣ�Ŏ	ǋOÞȖǣ�˨ʳ�ɚ�ǣ	ǋŘ�Ƽ�˨ʲ˟˟� 

ɭəʳ�OǣŸƼŸǋǼ� 
¯sEǋȖ	ǋ�˨ʳ�ɚ�ǣ	ǋŘ�Ƽ�ˠ˦ʲ˟˟�wǣ�¯sEǋȖ	ǋ�ˠ˥ʳ�ɚ�ǣ ǋŘ�Ƽ�ˠˠʲ˟˟� 

� 

� 

� 
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X ǻŸɚ	EEÞ�Ġ�ɚâǼ	ǣÞ�ĶsÌsǼƞǣw¶sĨ�OǣŸƼŸǋǼǼżĶ�¯Ȥ¶¶sǼĶsŘȤĶʲ�� 
Ŏ	ǋOÞȖǣ�ˠʳ�ǣʊŸŎE�Ǽ�˨ʲ˟˟ʰ�ˠˤʲ˟˟�
 
Ŏ	ǋOÞȖǣ�ˡʳ�ɚ�ǣ	ǋŘ�Ƽ�˨ʲ˟˟ʰ�ˠˤʲ˟˟�
 
Ŏ	ǋOÞȖǣ�ˠˤʳ�ǣʊŸŎE�Ǽ�˨ʲ˟˟�
 
Ŏ	ǋOÞȖǣ�ˠ˥ʳ�ɚ�ǣ	ǋŘ�Ƽ�˨ʲ˟˟�
 
Ŏ	ǋOÞȖǣ�ˠ˧ʳ�Ĩs__�ˠ˦ʲ˟˟�
 
�
 

�� ǋsŘ_ǣʊsǋǼ� Ț¶ɴ� 	ĶĶâǼŸǼǼȖĨ� Ɗǣǣʊsʰ� ÌŸ¶ɴ� ��ɚÞʊǣ¶	ʊ	ǣ� ĶsÌsǼƞǣw¶wǼ� ŎÞŘ_sŘ� 
¶ɴsǋŎsĨɚ�ǣȖǼ�ǣ� ǋwǣʊwǋs� ĨwǼ� �ĶĨ�ĶŸŎŎ�Ķ� ��ĨÞĠsĶƊĶǼ� ǣʊŸĶ¶	Ķ�ǼŸǣ� Ř�ƼŸĨŸŘʰ� 
ɚ�Ķ�ŎÞŘǼ� ��ɚÞʊǣ¶�Þ_ƞǣʊ�ĨE�Ř� ĨȤĶƊŘ� ��OǣŸƼŸǋǼĠ�� ǣʊ	Ŏ	ǋ�� ĨÞĠsĶƊĶǼ� ĨwǼ� ÌwǼɚw¶Þ� 
ɚÞʊǣ¶��ĶĨ�ĶŎŸŘ�EÞʊǼŸǣâǼĠȖĨʳ�®sEǋȖ ǋ�ɚw¶wǼƞĶ�ǼƊEE�ÌwǼɚw¶Þ�Ř�ƼŸŘ�Þǣ�ɚ�Ř�ŸĶɴ�Ř� 
ɚÞʊǣ¶��ĶĨ�ĶŸŎʰ� �ÌŸɚ	� OǣŸƼŸǋǼǼżĶ� ¯Ȥ¶¶sǼĶsŘȤĶ� E ǋĨÞ� sĶĠƊÌsǼʳ� ��ÌwǼɚw¶Þ� 
ɚÞʊǣ¶��ĶĨ�ĶŎ�Ĩ�Ǽ� Ġ�ɚ�ǣŸĶĠȖĨ� ĨÞ¯sĠsʊsǼǼsŘ� ��ĨÞǣsEEsĨŘsĨʰ� �ĨÞĨ� Ŏw¶� ŘsŎ� 
ɚÞʊǣ¶	ʊǼ�Ĩ�sEEsŘ���ǋsŘ_ǣʊsǋEsŘʰ�ÞĶĶsǼɚs��ʊŸĨŘ�Ĩ�Þǣʰ��ĨÞĨ�Ķ�ǣǣ�EE�Ř�âǋŘ�Ĩʰ�ɚ�¶ɴ� 
��¶ɴ�ĨŸǋĶż�¯sĶ�_�ǼĶ�ƼŸĨ�ĨÞǼƊĶǼwǣwǋs�ŘsŎ�ɚŸĶǼ�ǣʊ	ŎȖĨǋ��sĶs¶sŘ_ƞ���ˣˤ�ƼsǋOʳ�� 
��¶ɴsǋŎsĨɚ�ǣȖǼ�ǣŸĨŘ�Ĩ��ʊ�ˠʳˠ�ƼŸŘǼ�sĶsĠwŘ�ǋwǣʊĶsǼsʊsǼǼ�Þ_ƞƼŸŘǼŸĨE�Ř�ɚ�Ķż� 
ɚÞʊǣ¶	ʊ	ǣǋ��ĨȤĶƊŘ�ĠsĶsŘǼĨsʊŘÞȤĨ�ŗrō�ĨsĶĶʵ� 

ˠʳˡʳ�əÞʊǣ¶�Þ_ƞƼŸŘǼŸĨ��ʊ�Þ¯ÞɚsʊsǼƞĨ�wǣ��ʊ�Þ¯ÞĨwƼʊƞǣƊĨ�ǋwǣʊwǋs�́ sĶƞɚÞʊǣ¶�˚Þ_ƞǣʊ�Ĩʺ� 
X Ġ�ŘȖ	ǋ�ˠ˥ʳ�ǣʊŸŎE�Ǽ�ˠ˦ʲ˟˟�ʹµɴɚʳ�ŷǼǼÌŸŘʺ� 
X Ġ�ŘȖ	ǋ�ˠ˧ʳ�ǣʊŸŎE�Ǽ�ˠˤʲˢ˟�ʹµɴɚʳ�ŷǼǼÌŸŘʺ� 
X Ġ�ŘȖ	ǋ�ˡˡʳ�ǣʊsǋ_��ˠ˦ʲ˟˟�ʹµɴɚʳ�ŷǼǼÌŸŘʺ� 
X Ġ�ŘȖ	ǋ�ˡˣʳ�ƼwŘǼsĨ�ˠ˦ʲ˟˟�ʹµɴɚʳ�ŷǼǼÌŸŘʺ� 
X Ġ�ŘȖ	ǋ�ˡ˧ʳ�Ĩs__�ˠ˦ʲ˟˟�ʹµɴɚʳ�ŷǼǼÌŸŘʺ� 
X Ġ�ŘȖ	ǋ�ˢˠʳ�ƼwŘǼsĨ�ˠ˦ʲˠˤ�ʹDµŷħʺ� 

�ʊ�Þ¯ÞɚsʊsǼƞĨŘsĨ�wǣ�Þ¯ÞĨwƼʊƞǣƊĨŘsĨ���¯sŘǼÞ�Þ_ƞƼŸŘǼŸĨǋ��ˡ˟ˡˣʳ�Ġ�ŘȖ	ǋ�ˠ˚ĠwǼƞĶ� 
��ǣʊ�E�_�ÌsĶɴsĨ�EsǼƊĶǼwǣwÞ¶ʰ�_s�Ķs¶ĨwǣƞEE�Ġ�ŘȖ	ǋ�ˠ˟˚Þ¶�ĨsĶĶ�ĠsĶsŘǼĨsʊŘÞȤĨ���
Ŏs¶�_ŸǼǼ�ŸŘĶÞŘs�¯sĶȤĶsǼsŘʳ� 

ˡʳ�ǊwǣʊɚwǼsĶ���ɚÞʊǣ¶ 	Řʰ���ɚÞʊǣ¶�Ķ�Ƽ�Ŏs¶âǋ ǣ�� 
�� ¶ɴsǋŎsĨɚ�ǣȖǼ�ǣŸĨ� ʹĨÞɚwɚs� � � Ǽ	ǋ¶ɴwɚEsŘ� � � Ǽ�Ř¯ŸĶɴ�ŎŸŘ� ɚw¶ʊsǼǼsĨʺ� wǣ� 
� ʊ � Þ¯ÞɚsʊsǼƞĨ���ɚ�ǣȚǼÞ�ÞǣŎsǋsǼsĨ��Ķ�ƼĠ�ÞEżĶ�wɚsǣ�ɚÞʊǣ¶ Ǽ� ĨƊǼsĶsǣsĨ� ǼsŘŘÞʰ� âǋ	ǣE�Řʰ� 
¯sĶ�_�ǼĶ�Ƽ� ĨÞǼƊĶǼwǣwɚsĶʳ� � � ɚÞʊǣ¶�Ķ�ƼŸĨŸŘ� ˠˤ˚ˡˤ� ¯sĶ�_�Ǽ�ǣʊsǋsƼsĶʰ�Ŏs¶ŸĶ_ ǣÞ�Þ_ƞ� 
ˣˤ� ƼsǋOʳ� ʹ�� ˦ʲˤ˟˚ĨŸǋ� Ĩsʊ_ƞ_ƞ� ɚÞʊǣ¶	Ĩ� sǣsǼwEsŘ� ��ɚŸŘ�ǼÞŘ_ȖĶ	ǣ� ŎÞ�ǼǼ� ŘÞŘOǣ� 
ĶsÌsǼƞǣw¶���ĨÞǼƊĶǼwǣǋs�ǣʊ	ŘǼ�Þ_ƞ�Ŏs¶ÌŸǣǣʊ�EEâǼ	ǣ	ǋ�ʳʺ�� 
� 
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�� ɚÞʊǣ¶�ÌsĶɴÞǣw¶EsŘ� ��ɚÞʊǣ¶	ʊżĨʰ� ��ɚÞʊǣ¶	Ǽ� sĶĶsŘƞǋʊƞ� ǣʊsŎwĶɴsĨ� wǣ� �ʊ�ˠʳˠʳ� ƼŸŘǼ� 
ǣʊsǋÞŘǼÞ� ɚÞʊǣ¶	ĨŸŘ� ́ �� Ǽ 	ǋ¶ɴwɚÞ� ɚÞʊǣ¶	Ř� Ŏ	ǋ� sǋs_ŎwŘɴsǣsŘ� ǣʊsǋsƼsĶǼʺ� Þ¯ÞɚsʊsǼƞĨ� 
ʹǼsǋŎsŘĨwŘǼ�Ķs¶¯sĶĠsEE�l ˚ˡ�̄ ƞʺ�̄ sĶȤ¶ɴsĶwǣ�OwĶĠ EżĶ�Ǽ�ǋǼżʊĨŸ_Ì�ǼŘ�Ĩʳ���ɚÞʊǣ¶��ǣŸǋ	Ř� 
ǣsŎŎÞĶɴsŘ�ǣs¶w_sǣʊĨƊʊ�ŘsŎ�Ì�ǣʊŘ	 ĶÌ�Ǽżʳ���ɚÞʊǣ¶�ÌsĶɴÞǣw¶sĨEs�Ǣs¶w_ĶsǼsǼʰ�Ŏ ǣ� 
ǣʊ�ĨŎ�Þ�ǼwŎ	ĠȚ��Řɴ�¶ŸǼ�́ Ǽ�ŘĨƊŘɴɚ�ǣǼEʳʺ�EsɚÞŘŘÞ�Þǣ�ǼÞĶŸǣʵ���¯sĶȤ¶ɴsĶƞ�Þ¯ÞɚsʊsǼƞĨ�ǣsŎ� 
ɚÞÌsǼŘsĨ�Es�ÞĶɴsŘ��Řɴ�¶ŸĨ�Ǽʰ�wǣ�EsŘǼ�Ǽ�ǋǼżʊĨŸ_	ǣȖĨ��Ķ�ǼǼ�ŎŸEÞĶǼsĶs¯ŸŘĠȖĨ�Ǽ�ŘsŎ� 
Ì�ǣʊŘ	ĶÌ�ǼĠ	Ĩʳ� 

� 
��ɚÞʊǣ¶	 ǋ����¶ɴsǋŎsĨɚ�ǣȖǼ�ǣ�sĶĶsŘƞǋʊƞǼ�wǣ� �  
��¶ɴsǋŎsĨɚ�ǣȚǼÞ�Þ¶�ʊŸĶɚ ŘɴǼ�Þǣ�sĶ�ĨsĶĶ�ÌŸʊŘÞʵ� 

��ɚÞʊǣ¶	Ǽ�Oǣ�Ĩ��ʊ�sĶĶsŘƞǋʊƞ�Ķs�_ 	ǣ��ȖǼ 	Ř�wǋǼwĨsĶĠȤĨʳ� 
� 
ˢʳ���ɚÞʊǣ¶��Ġ�ɚâǼ	ǣ��wǣ�wǋǼwĨsĶwǣs� 
�� ɚÞʊǣ¶	Ǽ� ��ĨÞĠsĶƊĶǼ� ǣʊsŎwĶɴ� Ġ�ɚâǼĠ�� wǣ� wǋǼwĨsĶÞʳ� ��Ġ�ɚâǼ ǣǼ� sĶƞǋs� sĶĨwǣʊâǼsǼǼ� 
Ŏs¶ŸĶ_żĨȖĶOǣ� �Ķ�ƼĠ  Ř� ɚw¶sʊʊȤĨʰ� �ÌŸĶ�  ��ĨȤĶƊŘEƊʊƞ�  ̄sĶ�_�ǼŸĨE�Ř� ǣʊsǋsƼĶƞ� 
ǋwǣʊɚ	 Ķ�ǣʊŸĨ�ǣʊ	 ʊ�ĶwĨwǋǼwĨs�sĶƞǋs�ǋƊ¶ʊâǼsǼǼʳ� 
�� ˉŎs¶¯sĶsĶǼ˃� ŎÞŘƞǣâǼwǣ� ¯sĶǼwǼsĶs� ��ɚÞʊǣ¶�Ķ�ƼŸŘ� ǣʊsǋsƼĶƞ� Ɗǣǣʊsǣ� Ĩwǋ_wǣ�� 
ʹ�� ǋsŘ_sĶĨsʊƞ� ǣʊŸĶ¶	Ķ�Ǽ� Ĩwǋ_wǣsÞŘsĨ� ĨÞɚwǼsĶwɚsĶ� >ǼsÌ	Ǽ� �ʊ�ˉǊˇ� EsǼȺɚsĶ� ĠsĶƊĶǼ� 
Ĩwǋ_wǣsĨ� ĨÞɚwǼsĶwɚsĶʺ� Ķs¶�Ķ	EE� ˧˟� ̇˚Ÿǣ� Ŏs¶ŸĶ_ 	ǣ�ʳ� ʹ�ʊ� ˤʳ� wǣ� ˥ʳ� ŸǣʊǼ ĶɴŸǣ� 
¶ɴsǋŎsĨɚ�ǣȖǼ�ǣŸĨŘ 	Ķ�Ķs¶�Ķ 	EE�˦˟�̇˚Ÿǣ�Ŏs¶ŸĶ_ ǣŸĨ�ǣʊȤĨǣw¶sǣsĨʳʺ��� Ĩwǋ_wǣsĨsǼ� 
ĨȤĶƊŘ˚ĨȤĶƊŘ�wǋǼwĨsĶĠȤĨʳ� 
�� Ĩwǋ_wǣsĨsǼ� �ʊ��Ķ�ƼɚsǼƞ� ÞǣŎsǋsǼsĨEƞĶ� ɚ	 ĶŸ¶�ǼǼȖĨ� Ɗǣǣʊsʰ� ǼsÌ	Ǽ� �ʊ�s¶ɴÞĨ�
ǼwŎ�ĨƊǋEsŘ� ɚ�Ķż� ÞǣŎsǋsǼÌÞ	 ŘɴǼ� s¶ɴ� Ŏ 	ǣÞĨE�Ř� ɚ�Ķż� ĠŸEE� Ǽ	 ĠwĨŸʊŸǼǼǣ	 ¶� ŘsŎ�
ÌsĶɴsǼǼsǣâǼÌsǼʳ��ʊ�wǋǼwĨsĶwǣǼ�ɚw¶ʊƞ�s¶ɴ�Ĩwǋ_wǣ�sĶǋŸŘǼ	 ǣ	Ǽ���Ġ�ɚâǼ	ǣ�ǣŸǋ	Ř�¯Þ¶ɴsĶŎsŘ�
ĨâɚȤĶ�Ì�¶ɴÌ�ǼĠ��˛�ŎwǋĶs¶sĶɚs��ʊ�Ɗǣǣʊsǣ�ĨƊǋȤĶŎwŘɴǼ�ʹǣŸǋǋsŘ_EsŘʲ���ǼwŎ��wǣ���ÌÞE��
ǣȚĶɴ	Ǽʰ� ��ɚÞʊǣ¶	 ʊż� wĶsǼĨŸǋ 	Ǽʰ� ��ǼƊEEÞ� Ĩwǋ_wǣǋs� �_ŸǼǼ� ɚ Ķ�ǣʊǼʰ� ÞĶĶsǼɚs� �ʊ�ˉǊˇ� EsǼȺǣ� 
Ĩwǋ_wǣsĨǋs���ɚ	Ķ�ǣʊ�_ ǣÞ�Ì�ĠĶ�Ř_żǣ 	¶ŸǼ�ǣǼEʺʳ� 
�ˉħÞɚ	Ķż�Ř� Ŏs¶¯sĶsĶǼˇ� ŎÞŘƞǣâǼwǣ� sĶwǋwǣwÌsʊ� ��ɚÞʊǣ¶�Ķ�ƼŸŘ� ǣʊsǋsƼĶƞ� Ɗǣǣʊsǣ� 
Ĩwǋ_wǣ� sǣsǼwEsŘ� ǼƊĨwĶsǼsǣ� ʹÞĶĶsǼɚs� Ķs¶¯sĶĠsEE� Ì	ǋŸŎ� Ĩwǋ_wǣ� sǣsǼwEsŘ� ŘsŎ� 
ǼƊĨwĶsǼsǣʰ�_s�Ķs¶�Ķ	 EE�˧˟̇˚Ÿǣ�ɚ Ķ�ǣʊʺ�ǣʊȤĨǣw¶sǣʳ� 
● ˉħÞɚ 	Ķż�Ř�Ŏs¶¯sĶsĶǼˇ�ŎÞŘƞǣâǼwǣ�ǣʊȤĨǣw¶sǣʲ� 
- Ř�¶ɴŸEE� ¯Ÿǋ¶�ĶŸŎ� sǣsǼwŘ� � � ǋsŘ_sĶĨsʊƞʰ� ÞĶĶsǼɚs� ǼŸɚ	EEÞ� ¯sĶsĶƞǣǣw¶ǼsĶĠsǣsEE� 
	ĶĶŸŎ	ǣÞ�EsŸǣʊǼ	ǣŸĨÌŸʊʱ� 
- ĨÞǣs¶âǼƞ�ǣʊŸĶ¶ 	Ķ�Ǽ�sĶĶ Ǽ ǣ	ÌŸʊʱ� 
- �ʊ�Ý¯ÞɚsʊsǼƞ�ħwƼʊwǣsŘ���ĨƊɚsǼĨsʊƞ�Ǽ�ŘwɚEsŘ�ǋwǣʊǼ�ɚsŘŘÞ�ǣʊ	Ř_wĨŸʊżĨŘ�Ĩʳ� 
ˉħÞɚ	 Ķż�Ř�Ŏs¶¯sĶsĶǼˇ�sǋs_ŎwŘɴǼ�ɚ 	ǋȖŘĨ�sĶ���ǋsŘ_ǣʊsǋsǣsŘ�ǣʊŸĶ¶ 	Ķ�ǼE��Ġ 	ǋż�˦ʳ� 
wǣ�˧ʳ�ŸǣʊǼ	ĶɴŸǣ�¶ɴsǋŎsĨɚ�ǣȖǼ�ǣŸĨǼżĶʵ� 
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●●�rĶǣƞ�ĨâǣwǋĶsǼǋs�ĨsĶĶ�ˉħÞɚ	 Ķż�Ř�Ŏs¶¯sĶsĶǼˇ�ŎÞŘƞǣâǼwǣǼ�sĶwǋŘÞȤĨʲ� 
- �ʊ�Þ¯ÞɚsʊsǼƞĨŘsĨʱ� 
- �ʊ�Ý¯ÞɚsʊsǼƞ�ħwƼʊwǣsŘ�Ŏ 	ǋ�ǋwǣʊǼ�ɚsɚƞ�¶ɴsǋŎsĨɚ�ǣȖǼ�ǣŸĨŘ�Ĩʱ� 
- ��ǣʊ�ĨŎ�Þ�ɚsǋǣsŘɴ�ĨƊʊwƼ_ƊŘǼƞĠwŘ�ÞŘ_ȖĶŘÞ�Ĩâɚ 	Řż�¶ɴsǋŎsĨɚ�ǣȖǼ�ǣŸĨŘ�Ĩʳ� 
� 

�� ɚÞʊǣ¶�sǋs_ŎwŘɴsĨǋƞĶ� 	ĶǼ�Ķ	E�Ř� ��ɚÞʊǣ¶	Ǽ� ĨƊɚsǼƞ� ˤʳ� Ř�Ƽ� ˠ˟� żǋ	ǼżĶ� ĨwǋÌsǼƞ� 
Ǽ	ĠwĨŸʊǼ�Ǽ	ǣ���ŘsɚsĶƞĨŘwĶʰ�_s���ɚÞʊǣ¶	ʊǼ�Ǽż���ɚÞʊǣ¶��Ŏs¶Ĩsʊ_wǣsĨŸǋ�Ǽ	ĠwĨŸʊǼ�ǼĠ��
��ɚÞʊǣ¶	ʊżĨ�Ǽ��ǋǋżĶʰ�Ì��sŘŘwĶ�ǋƊɚÞ_sEE�ɚ�¶ɴ�ÌŸǣǣʊ�EE�Ġ�ɚâǼ	ǣÞ�Þ_ƞǋs�ĨsĶĶ�ǣʊ 	ŎâǼ�ŘÞʳ� 
��ɚÞʊǣ¶�Ķ�ƼŸŘ�Ŏs¶�_ŸǼǼ�sŎ�ÞĶ�OâŎǋs�Þǣ�ĨwǋÌsǼƞ�Ǽ	ĠwĨŸʊǼ�Ǽ	ǣ���ɚÞʊǣ¶�sǋs_ŎwŘɴǋƞĶʳ�� 

�� ɚÞʊǣ¶�sǋs_ŎwŘɴsĨsǼ� ��¶ɴsǋŎsĨɚ�ǣȖǼ�ǣ� sĶĶsŘƞǋʊƞEs� Þǣ� EsĠs¶ɴsʊʊȤĨʰ� 
��¶ɴsǋŎsĨɚ�ǣȖǼ�ǣ� ǣʊŸĶ¶ 	Ķ�ǼE�Ř� ĨÞʊ	 ǋżĶ�¶� �ʊ�sĶĶsŘƞǋʊƞɚsĶ� ǼȖ_Ġ�� Þ¶�ʊŸĶŘÞʰ�
ÌŸ¶ɴ� ǋsŘ_sĶĨsʊÞĨ� wǋɚwŘɴsǣ� ǣʊ�ĨŎ�Þ� ɚÞʊǣ¶ 	ɚ�Ķʳ� ��ɚÞʊǣ¶��  Ŏs¶Ĩsʊ_wǣsĨŸǋ�  
�ʊ�sĶĶsŘƞǋʊƞĨsǼ���ɚÞʊǣ¶�ÌsĶɴÞǣw¶EsŘ� Ķs�ĨsĶĶ� �_ŘÞʳ��ʊ�sĶĶsŘƞǋʊƞ�ÌÞ 	Řɴ	E�Ř� Þǣ�Ŏs¶�
ĶsÌsǼ�âǋŘÞ���ɚÞʊǣ¶	Ǽʰ�_s���ɚÞʊǣ¶��wǋǼwĨsĶwǣwǋs�Oǣ�Ĩ��ʊ�sĶĶsŘƞǋʊƞ�Ķs�_	ǣ��ȖǼ	Ř�ĨsǋȤĶ�
ǣŸǋʳ� Ë�� ǣʊŸĶ¶ Ķ�Ǽǋ�� ĠsĶsŘǼĨsʊwǣĨŸǋ� ɚ�¶ɴ� ǣʊŸĶ¶ 	Ķ�Ǽ� ĨƊʊEsŘ� _sǋȤĶ� ĨÞʰ� ÌŸ¶ɴ�
��¶ɴsǋŎsĨɚ�ǣȖǼ�ǣ� ŘsŎ� ǼȖ_Ġ�� EÞʊŸŘɴâǼ�ŘÞʰ� ÌŸ¶ɴ� wǋɚwŘɴsǣ� ɚÞʊǣ¶	ɚ�Ķ� ǋsŘ_sĶĨsʊÞĨʰ�
ǣʊŸĶ¶ Ķ�ǼE��ŘsŎ� 	ĶĶÌ�Ǽʳ� 

��ɚÞʊǣ¶�Ķ�ƼǋżĶ� Ŏ 	ǣŸĶ�Ǽʰ�¯wŘɴĨwƼ� ŘsŎ� ĨwǣʊâǼÌsǼƞʰ�_s���Ġ�ɚâǼ 	ǣǼ���¶ɴsǋŎsĨɚ�ǣȖǼ�ǣ� 
wǣ���ǣʊȤĶƞ�Ŏs¶ǼsĨÞŘǼÌsǼÞʳ� 
�� ɚÞʊǣ¶�� s¶ɴEsŘ� ��ǣʊ�ĨŎ�Þ� ɚsǋǣsŘɴ� sĶƞ_ƊŘǼƞĠs� Þǣʳ� ��¶ɴsǋŎsĨɚ�ǣȖǼ�ǣŸĨ� 
��Ǽ�Ř¯ŸĶɴ�ŎÞ�ɚÞʊǣ¶ ĠȖĨ�wɚwEsŘ�wɚsǣ�ɚÞʊǣ¶ Ǽ�ŘsŎ�ǼsǣʊŘsĨʰ���ǣʊ�ĨŎ�Þ�ɚsǋǣsŘɴsŘ�ǣsŎ� 
ɚsǣʊŘsĨ� ǋwǣʊǼʳ� ��Ǽ�Ř¯ŸĶɴ�ŎÞ� ɚÞʊǣ¶	ĠȖĨ�Ǽ� ��ɚsʊwŘɴĶwǣ� ǣŸǋ	Ř� �Ķ�ƼEżĶ� ˉŎs¶¯sĶsĶǼ˃ʰ�
ÞĶĶsǼɚs� Ì�� ��ɚÞʊǣ¶�	ǼĶ�¶�� ˣʰˤ˚ŘwĶ� ĠŸEEʰ� �ĨĨŸǋ� ˉĨÞɚ	Ķż�Ř� Ŏs¶¯sĶsĶǼ˃� sǋs_ŎwŘŘɴsĶ� 
ɚsǣǣʊȤĨ�¯Þ¶ɴsĶsŎEsʳ� 
ˣʳ�ĵsÌsǼƞǣw¶���ɚÞʊǣ¶�sǋs_ŎwŘɴ�Ġ�ɚâǼ	 ǣ	ǋ�� 
��¶ɴsǋŎsĨɚ�ǣȖǼ�ǣŸĨ�Ġ�ɚâǼ	ǣÞ�ǣʊ Ř_wĨĨ�Ķ�ĨwǼ��ĶĨ�ĶŸŎŎ�Ķ� ȚĠ�EE� ɚÞʊǣ¶ 	Ǽ� ǼsÌsǼŘsĨʳ� 
�ʊ� ȚĠ� ɚÞʊǣ¶�� Ŏs¶Ĩsʊ_wǣwɚsĶ� �ʊ�sEEsŘ� ��ɚÞʊǣ¶�Þ_ƞǣʊ�ĨE�Ř� ǣʊsǋʊsǼǼ� ĨŸǋ  EEÞ�
sǋs_ŎwŘɴ� sĶɚwǣʊʳ� Ë�� � � ¶ɴsǋŎsĨɚ�ǣȖǼ�ǣ� � � s � ɚÞʊǣ¶��ĶĨ�ĶŎ�Ǽ� ĨÞÌ�ǣʊŘ ĶǼ�ʰ� _s�
sǋs_ŎwŘɴsǣ� ɚÞʊǣ¶ Ǽ� ŘsŎ� ǼsǼǼʰ� Ĩwǋwǣwǋs� ǼŸɚ	EEÞ� ɚÞʊǣ¶�ĶsÌsǼƞǣw¶sǼ�EÞʊǼŸǣâǼȖŘĨ�
ʹŎwĶǼ	ŘɴŸĶÌ�Ǽż�sǣsǼEsŘʺʳ� 
ˤʳ�əÞʊǣ¶ ʊ 	ǣ���ɚÞʊǣ¶�Þ_ƞǣʊ�Ĩ�ɚw¶s�ȖǼ Ř� 
�ĨÞĨ� �ʊ �ˠʳˠʳ� wǣ� ˠʳˡʳ� ƼŸŘǼE�Ř� ĶsâǋǼ�Ĩ� ǣʊsǋÞŘǼ� ��ɚÞʊǣ¶�Þ_ƞǣʊ�ĨE�Ř� ɚÞʊǣ¶  Ǽ�  
ŎwĶǼ 	ŘɴŸĶÌ�Ǽż� ŸĨEżĶ� ŘsŎ� ǼsǣʊŘsĨʰ� wǣ� � � ĨÞĠsĶƊĶǼ� ȖǼŸĶǣż� ɚÞʊǣ¶�Ř�Ƽ� sĶƞǼǼ� 
âǋ	 ǣE�Ř� ĨwǣƞEEÞ� ɚÞʊǣ¶�Þ_ƞƼŸŘǼŸǼ� ĨwǋŘsĨ� ��Ĩ�ƼOǣŸĶ�Ǽʳ¶ɴsǋŎsĨɚ�ǣȖǼ˔Ŏ�ɚʳÌȖ
OâŎsŘʰ� ��ǋwǣʊȤĨǋs� ĨȤĶƊŘ� s¶ɴwŘÞĶs¶� ĨÞĠsĶƊĶǼ� ɚÞʊǣ¶��ĶĨ�ĶŎŸŘ� ɚÞʊǣ¶ 	ʊÌ�ǼŘ�Ĩʳ� ʹ�ʊ� 
Þ¶�ʊŸĶǼ��Ĩ�_	ĶɴŸʊǼ�Ǽ	ǣŘ�Ĩ���ĨÞĠsĶƊĶǼ�Þ_ƞǣʊ�Ĩ�Ķs¶�Ķ	EE�¯sĶwEsŘ�¯sŘŘ�ĨsĶĶ� ĶĶŘÞ�ʳʺ� 
˥ʳ�əÞʊǣ¶	ʊ	 ǣ���ɚÞʊǣ¶�Þ_ƞǣʊ�Ĩ�ɚw¶s�ȖǼ	 Ř�Ĩwǋwǣ�ɚ�¶ɴ�Ŏs¶¯sĶsĶƞ�ÞŘ_ŸĨ�ÌÞ	Řɴ	E�Ř�
ÝĶɴsŘ�sǣsǼEsŘ���ĨwǋsĶŎsǼ���µɴsǋŎsĨɚ�ǣȚǼ�ɚsʊsǼƞĠs�Eâǋ	 ĶĠ��sĶʳ���ǣʊÞ¶ŸǋâǼŸǼǼ� ɚÞʊǣ¶��
ĶsǼwǼsĶwÌsʊ�ˤ˟�ǣʊ	ʊ�ĶwĨĨ�Ķ� ǼƊEE� Ĩwǋ_wǣ�Ŏs¶ŸĶ_	 ǣ��ǣʊȤĨǣw¶sǣ� ˥˟� ƼsǋO� ĨÞǼƊĶǼwǣÞ� 
Þ_ƞɚsĶʰ� �ʊŸŘŸǣ�Ġ�ɚâǼ	ǣÞ�¯sĶǼwǼsĶsĨĨsĶʳ� 
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˦ʳ��ʊ�sĶƞʊƞ�Ř�ƼǼ ǋÞ�wɚEsŘ�ǣʊsǋʊsǼǼ�ɚÞʊǣ¶ 	Ĩ�wǋɚwŘɴsǣǣw¶s� 
ōÞŘ_sŘ�ɚÞʊǣ¶��Oǣ�Ĩ���ĨƊɚsǼĨsʊƞ�Ř�ƼǼ	ǋÞ�wɚ�Ŏ	ǋOÞȖǣ�ˢˠ˚Þ¶�wǋɚwŘɴsǣʳ� 
˧ʳ��ʊ�sǋs_ŎwŘɴsǣ�ɚÞʊǣ¶��ÌÞ	Řɴ	Ř�Ĩ�ĨƊɚsǼĨsʊŎwŘɴsÞ� 
�ʊ� � � ¶ɴsǋŎsĨɚ�ǣȖǼ�ǣʰ� �ĨÞ� l ˟ˡˤʳ� wɚEsŘ� sǋs_ŎwŘɴsǣ� âǋ	 ǣEsĶÞ� ɚÞʊǣ¶ Ǽ� ŘsŎ� Ǽsǣʊʰ�
ˡ˟ˡˤʳ�Ŏ	ǋOÞȖǣ�ˢˠʳ�ȖǼ	 Ř�ǣʊŸĶ¶	Ķ�ǼE��ŘsŎ�ŸǣʊǼÌ�Ǽż�Esʰ���Ǽ	EŸǋŸʊ 	ǣŸŘ�ŘsŎ�ɚsÌsǼ� 
ǋwǣʊǼʳ� 
Ë���ʊ�Ý¯ÞɚsʊsǼƞ�ħwƼʊwǣsŘ�ǋwǣʊǼ�ɚsɚƞ���ɚÞʊǣ¶�Þ_ƞǣʊ�ĨE�Ř� sĶǣƞ�ĨâǣwǋĶsǼǋs� ˉĨÞɚ	Ķż�Ř�
Ŏs¶¯sĶsĶǼˇ�ŎÞŘƞǣâǼwǣȺ�ɚÞʊǣ¶	Ǽ�ŘsŎ�Ǽsǣʊʰ���ĨwƼʊwǣǼ�ŘsŎ�¯ŸĶɴǼ�ǼÌ�ǼĠ�ʳ� 
�ʊ� �ʊ�Þ¯ÞɚsʊsǼƞʰ� �ĨÞ� ��ɚÞʊǣ¶�Þ_ƞǣʊ�ĨE�Ř� sĶǣƞ� ĨâǣwǋĶsǼǋs� ˉĨÞɚ	Ķż�Ř� Ŏs¶¯sĶsĶǼˇ� 
ŎÞŘƞǣâǼwǣȺ�ɚÞʊǣ¶	Ǽ�ŘsŎ�Ǽsǣʊʰ�Þ¯ÞɚsʊsǼƞÞ�ǼsɚwĨsŘɴǣw¶sǼ���ɚÞʊǣ¶�Þ_ƞǣʊ�Ĩ�ɚw¶s�ȖǼ Ř� 
ŘsŎ�Ķ 	ǼÌ�Ǽ�sĶʳ���ǼŸɚ EEÞ�ĶsÌsǼƞǣw¶sĨsǼ� � � µɴsǋŎsĨɚ�ǣȚǼ�ɚsʊsǼƞĠs�Ì�Ǽ	ǋŸʊʊ��Ŏs¶ʳ� 

®sŘǼÞsĨǋs� �ʊ�ˤʳ� ƼŸŘǼ� ǣʊsǋÞŘǼ� sĶƞǼsǋĠsǣʊǼsǼǼ� ĨwǋwǣŘsĨ� Ì�Ķ�ǣʊǼż� Ì�Ǽ 	Ķɴ�� ɚ�Řʰ� 
ǣʊȤĨǣw¶�sǣsǼwŘ���ĨwƼʊwǣÞ�ɚsʊsǼƞ���ĨŸǋ EEÞ�wɚEsŘ�ǣʊsǋʊsǼǼ�ɚÞʊǣ¶��wǋɚwŘɴsǣǣw¶wǼ� 
Ŏs¶ÌŸǣǣʊ�EEâǼÌ�ǼĠ�ʳ� 
˨ʳ�ğ�ɚâǼ	ǣÞ�ĶsÌsǼƞǣw¶�wɚ�ĨƊʊEsŘ�
�� ɚÞʊǣ¶�Þ_ƞǣʊ�ĨŸŘ� ĨâɚȤĶʰ� sǣsǼsŘĨwŘǼ� ĶsÌsǼƞǣw¶sǼ� EÞʊǼŸǣâǼȖŘĨ� ��ˉŎs¶¯sĶsĶǼ˃� 
ŎÞŘƞǣâǼwǣ� ̄ ĨÞɚ 	Ķż�Ř� Ŏs¶¯sĶsĶǼ˃˚ǋs� Ġ�ɚâǼ	ǣ ÌŸʊʰ� ��ɚÞʊǣ¶	Ĩǋ�� wǋɚwŘɴsǣ� ̄ sĶǼwǼsĶsĨĨsĶʳ� 
�ʊ�Þ¶wŘɴsĨsǼ���ŘsɚsĶƞĨ�¶ɴȺĠǼÞĨʰ�Ŏs¶¯sĶsĶƞ�ĶwǼǣʊ Ŏ�sǣsǼwŘ�ǋwǣʊȤĨǋs�wɚĨƊʊÞ�ɚÞʊǣ¶	Ǽ�
Ǽ�ǋǼȖŘĨʳ� 
�� l ˟ˡˤˀˡ˟ˡ˥ʳ� Ǽ�ŘwɚEsŘ� ÞŘ_ȖĶż� Ý¯ÞɚsʊsǼƞ� ħwƼʊwǣǋs� ĠsĶsŘǼĨsʊwǣ� ŎÞ�ǼǼ� Ġ�ɚâǼżɚÞʊǣ¶ Ǽ�
��Ǽ EŸǋÞ_ƞǣʊ�Ĩ�sĶƞǼǼ�ĶsÌsǼ�ǼsŘŘÞʰ�Ķs¶ĨwǣƞEE�ˡ˟ˡˤʳ�ĠȚŘÞȖǣ�ˡˠ˚wŘ�ˠˤʲ˟˟˚ǼżĶ�ɚ�¶ɴ�ˡˢ˚ 
Ř�˨ʲˢ˟˚ǼżĶʳ� 

Ǣʊ�ĨŎ�Þ�ɚsǋǣsŘɴ�ĨƊʊwƼ_ƊŘǼƞ� 
��ĨƊʊwƼ_ƊŘǼƞEs�ĠȖǼ��ʊ���ʹŘsŎ�ƻÝħʺ�¶ɴsǋŎsĨɚ�ǣȖǼ�ǣʰ��ĨÞʲ� 
1. �� ɚÞʊǣ¶�Þ_ƞǣʊ�Ĩ� ȖǼŸĶǣż� Ř�ƼĠ Þ¶� ɚÞʊǣ¶ 	Ǽ� Ǽsǣʊ� wǣ� sĶǣƞ� ĨâǣwǋĶsǼs� �ĶĨ�ĶŎ	ɚ�Ķ� 
ˉĨÞɚ	Ķż�Ř� Ŏs¶¯sĶsĶǼ˃�ŎÞŘƞǣâǼwǣǼ�wǋ�sĶʱ� 

2. �� ǣʊŸĶ¶	 Ķ�ǼŸĨE�Ř�Ŏs¶¯sĶsĶƞ� ǣʊ�ĨŎ�Þ�ŎȖŘĨ Ǽ�ŘɴȚĠǼ� wǣ�Ŏs¶¯sĶsĶƞ�Ŏ�¶�Ǽ�ǋǼ	ǣǼ� 
Ǽ�ŘȚǣâǼ� ʹ�� ǣʊ�ĨŎ�Þ� ɚsǋǣsŘɴ�wɚwEsŘ� ĨÞǼÞĶǼ	ǣ� �Ķ�ǼǼ� ŘsŎ� ĶĶǼʰ� wǣ� ˠ˟˟̇��Ķ�ǼǼÞʰ� ÞĶĶsǼɚs� 
ˀˤ� �Ķ�ǼǼÞ� wǋǼwĨsĶwǣs�Ŏ�ɮÞŎȖŎ�ˡ��ĶĨ�ĶŸŎŎ�Ķ�ɚ�Řʺʳ� 

��ĨƊʊwƼ_ƊŘǼƞ�ǼsǋɚsʊsǼǼ�Þ_ƞƼŸŘǼĠ�ʲ�ˡ˟ˡˤʳ�Ŏ ǋOÞȖǣ�ˡ˥ʳ�ʹǣʊsǋ_�ʺ 

� � 
ËȺɚƊǣɚƊĶ¶ɴʰ�ˡ˟ˡˣʳ�_sOsŎEsǋ�� � 

DsǣʊǼsǋO	Ř�ħŸǋŘwĶʰ���µɴsǋŎsĨɚ�ǣȚǼ�ɚsʊsǼƞĠs� 
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əÝǢrĵħr^vǢħȕĵǻșǊ��µɳrǊōrħə�Ǣȕǻ�Ǣŷħŗ�ħ� 
ʹŗsŎ�ɚÞʊǣ¶��Řɴ�¶ʰ�_s�ŎÞŘ_sŘĨÞŘsĨ�ÞĶĶÞĨ�ǼȖ_ŘÞʳʺ� 

��µɴsǋŎsĨɚ�ǣȚǼǋ��wǋĨsʊƞ�Ķ 	ǼŸ¶�ǼżĨ�ǼƊEEǣw¶s�ŘsŎOǣ�Ĩ��ʊ�ȖǼ�ʊ	ǣ�ŎÞ�ǼǼ�ɚsǣʊÞ�
Þ¶wŘɴEs� ǣʊŸĶ¶	ĶǼ�Ǽ	ǣȖŘĨ�Ǽʰ� Ì�ŘsŎ� Ĩâɚ	ŘOǣÞ�Ř� ¯Þ¶ɴsĶÞ� ��¶ɴsǋŎsĨɚ�ǣȖǼ�ǣŸĨ� 
¯sĶsĶƞǣǣw¶ǼsĶĠsǣ� ǣʊŸĶ¶	Ķ�ǼsĶĶ 	Ǽ	ǣ	Ǽ�Þǣʳ� rʊwǋǼ�¯ŸŘǼŸǣʰ�ÌŸ¶ɴ� ǼÞʰ� ¶ɴsǋŎsĨɚ�ǣȖǼ�ǣŸĨ� 
sŘŘsĨ� Ŏs¶¯sĶsĶƞ� Ŏ�¶�Ǽ�ǋǼ	ǣǼ� Ǽ�ŘȚǣâǼǣ�ǼŸĨ� ��ǣʊŸĶ¶	Ķ�Ǽ�ÞǼŸĨ� ǣŸǋ	Ř� wǣ�  
��ÌwǼĨƊʊŘ�ƼÞ�wĶsǼEsŘ�s¶ɴ�ǋ	ŘǼʳ� 

�ʊ� ȖǼ�ǣŸĨ� � � ɚsŘ_w¶sÞŘĨʰ� �ĨÞĨsǼ� Þ¶ɴsĨǣʊȤŘĨ� Ț¶ɴ� ĨÞǣʊŸĶ¶	ĶŘÞ� ʹǣʊ�E 	ĶɴŸǣ�Řʺʰ� 
ÌŸ¶ɴ� ƊǋƊŎŎsĶ� wǣ� ƼŸʊÞǼâɚ� wĶŎwŘɴsĨĨsĶ� Ǽ	ɚŸʊʊ�Ř�Ĩ� � � µɴsǋŎsĨɚ�ǣȚǼǋżĶʰ�
ǼwǋĠsŘsĨ�ɚÞǣǣʊ��Ŏ	ǣĨŸǋ�Þǣ�ÌŸʊʊ ŘĨ�wǣ��Ġ	ŘĶĠ Ĩ�Ŏ	ǣŸĨŘ�Ĩ�Þǣ�ĨÞǣɚ�ǣȖǼȖŘĨ�Ǽʳ� 
��ɚŸŘ�ǼĨâǣwǋƞĨ�¯sĶ�_�Ǽ�ʰ�ÌŸ¶ɴ���ɚŸŘ�Ǽ�ŎsĶĶsǼ�Ǽ�ǋǼżʊĨŸ_ɚ���ʊ�ȚĠ�
¯sĶǣʊ	 ĶĶżĨ�Ǽ�¯Ÿ¶�_Ġ	 Ĩ�wǣ�Ȥ_ɚƊʊƊĶĠwĨʰ��ʊ�ȖǼ�ʊ 	ǣǣ�Ķ�Ĩ�ƼOǣŸĶ�ǼE�Ř�¯sĶŎsǋȤĶƞ� 
Ĩwǋ_wǣsÞĨǋs�s¶ɴwǋǼsĶŎȺ�wǣ�Ì�ǣʊŘŸǣ�ɚ	Ķ�ǣʊŸĨ�Ǽ��_Ġ�Ř�Ĩʳ�
��ǣʊŸĶ¶	ĶǼ�ǼżÞ�Ŏ�¶�Ǽ�ǋǼ	ǣ�ĶwŘɴs¶sʲ���ĠżÌÞǣʊsŎȺ�ȖǼ�ǣŘ�Ĩ�ŎÞŘ_Þ¶�Þ¶�ʊ��ɚ�Řʵ� 
� 

ˠʳ�ħƉǢʉƉŗvǢ� 
a) ǢʊsŎwĶɴsǣ�Ǽ�Ķ ĶĨŸʊ	ǣ�sǣsǼwŘ� 
x vƼȤĶsǼEs�EsĶwƼɚs�ŎÞŘ_Þ¶��ʊ�wǋĨsʊƞŘsĨ�ĨsĶĶ�sĶƞǋs�ĨƊǣʊƊŘŘÞsʳ� 
x ōÞŘ_Þ¶� ��¶ɴsǋŎsĨɚ�ǣȖǼ�ǣ� ĨƊǣʊƊŘ� sĶƞǋs� �ʊ�ȖǼ�ǣŸĨŘ�Ĩʰ� ¯sĶŘƞǼǼ� _ŸĶ¶ŸʊżĨŘ�Ĩʰ� 
Þ¯ÞɚsʊsǼƞĨŘsĨʳ� 

x ħƊǣʊƊŘŘÞ�Ì�Ř¶Ÿǣ�Řʰ�wǋǼÌsǼƞsŘʰ���Ř�Ƽǣʊ�ĨŘ�Ĩ�Ŏs¶¯sĶsĶƞŘ�ĨsĶĶʰ�ƼĶʳ� 
ˉğż�ǋs¶¶sĶǼ�Ĩâɚ ŘŸĨʵˇʰ�ɚ�¶ɴ�ˉğż�Ř�ƼŸǼ�Ĩâɚ 	ŘŸĨʵˇ�ǣǼEʳ� 

b) ǻÞǣʊǼsĶ¶wǣ�
�ʊ�s¶ɴsŘǋȖÌ	Ǽ�ɚÞǣsĶƞĨ��ʊ�s¶ɴŎ	ǣ�ʹwǣ��ʊ�ȖǼ�ǣŸĨʺ�Þǋ	ŘǼÞ�ĨƊĶOǣƊŘƊǣ�ǼÞǣʊǼsĶsǼȤĨsǼ�
ǼÞǣʊǼsĶ¶wǣǣsĶ�¯sĠsʊÞĨ�ĨÞʳ�ǻÞǣʊǼsĶ¶wǣŘwĶ�ŎÞŘ_Þ¶�ǣ�ƼĨ	Ǽ�ĨsĶĶ�ɚÞǣsĶŘÞʳ� 
c) ǻsĶs¯ŸŘŸŘ� 
��ŘɴÞĶɚ	ŘŸǣ�wǣ���ɚ�ǣȚǼȤʊsŎÞ�Ì	Ķżʊ�Ǽ�ǼsĶs¯ŸŘĠ�ÞE�Ř���EsǣʊwĶ¶sǼwǣ�Ŏs¶Ĩsʊ_wǣsĨŸǋ�
ĨƊǣʊƊŘwǣ�ȖǼ	Ř���ǣʊŸĶ¶	Ķ�ǼÞ�ÌsĶɴ�ŘsɚwǼ�Þǣ�Es�ĨsĶĶ�ŎŸŘ_�ŘÞʳ�
��OǣƊǋ¶ƞ�ǼsĶs¯ŸŘŸĨ�Ǽ�¯sĶ�ĨsĶĶ�ɚsŘŘÞ�˛��ʊ�	ĶĶŸŎ	ǣ¯ƞŘƊĨ�Ǽ 	ɚŸĶĶwǼwEsŘ���ɚ	ǋŸǣÞʰ� 
��ĨȤĶƊŘEƊʊƞ�ȤʊsŎÞ�wǣ���ǣʊŸĶ¶	Ķ�ǼÞ�ŎŸEÞĶǼsĶs¯ŸŘŸĨ�Ǽ�Þǣʵ� 
ˡʳ�ōrµǢʉŻĵáǻ�Ǣ� 
a) ��ŎÞŘ_sŘŘ�ƼÞ�wĶsǼEsŘ��ʊ��Ķ EEÞ�Ŏs¶ǣʊżĶâǼ	ǣŸĨ�Ǽ�Ì�ǣʊŘ	ĶĠȖĨʲ� 
►�ŘƞĨ�sǣsǼwŘʲ��ǣǣʊŸŘɴŸŎʰ�ÌƊĶ¶ɴsŎ�ˀ�►�¯wǋ¯Þ�Ĩ�sǣsǼwŘʲ�Ȗǋ�Ŏ� 
�� Ŏs¶ǣʊżĶâǼ	ǣǼ� ǣʊȤĨǣw¶� sǣsǼwŘ� ĨÞs¶wǣʊâǼÌsǼĠȤĨ� �ʊ�ˉsĶŘwʊwǣǼˇ� ˀ� ˉĨwǋsŎˇ� ˀ�
ˉ Ķs¶ɴsŘ�ǣʊâɚsǣˇ�ǣʊż¯Ÿǋ_ȖĶ�ǼŸĨĨ�Ķʰ�ÌŸ¶ɴ���¯Þ¶ɴsĶŎsǼ�Ŏ�¶ȖŘĨǋ��Þǋ	 ŘɴâǼǣȖĨʳ� 
b) �� µɴsǋŎsĨɚ�ǣȚǼŸŘ� � � ¶ɴsǋŎsĨɚ�ǣȖǼ�ǣŸĨ� ÌÞɚ�Ǽ�ĶŸǣ� Ŏs¶ǣʊżĶâǼ	ǣ�ʲ� 
ˉ̣ǣʊŸĶ¶	Ķ�ǼÞ�EsŸǣʊǼ	ǣ̤�Ƽ�ĠǼ	ǣˇ�ʹƼĶʳ�ǋsŘ_sĶĨsʊƞ�Ƽ�ĠǼ 	ǣʰ�Ġs¶ɴɚÞʊǣ¶	 Ķż�Ƽ�ĠǼ	 ǣʺʳ� 
c) �� µɴsǋŎsĨɚ�ǣȚǼŸŘ���¯sĶŘƞǼǼ� _ŸĶ¶ŸʊżĨ� ÌÞɚ�Ǽ�ĶŸǣ� Ŏs¶ǣʊżĶâǼ	ǣ�ʲ� ̄ ̣ǣʊŸĶ¶	Ķ�ǼÞ� 
EsŸǣʊǼ	ǣ̤�̣ȚǋˀŘƞ̤ˇ�ʹƼĶʳ� ĶĶŸŎ 	ǣ¯ƞŘƊĨ�Řƞʰ�ɚŸŘ�ǼɚsʊsǼƞ�Țǋʰ�ŘsɚsĶƞǼ�Ř 	ǋ�Țǋʺ� 
d) �� ¯sĶŘƞǼǼsĨŘsĨ� ĨÞĠ	ǋż� ǼÞǣʊǼsĶsǼ� s¶ɴÞĨ� ĨÞ¯sĠsʊƞsǣʊĨƊʊs� ��Ŏ�¶	ʊ	ǣʳ�� 
��Ǽs¶sʊƞ_wǣǼ�Oǣ�Ĩ��ʊ�Þ_ƞǣsEE�ʹǼsÌ Ǽ���¯sĶŘƞǼǼʺ��Ġ	ŘĶÌ�ǼĠ��¯sĶʳ� 
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ˢʳ�Ǣʉŷĵµ�ĵ�ǻǊ��ğrĵrŗǻħrʉvǢ���Ǣʉŷĵµ�ĵ�ǻÝ�Ërĵɳrŗ� 
�� ǣʊŸĶ¶	 Ķ�Ǽ� Ŏs¶Ĩsʊ_wǣsĨŸǋ� �ʊ�	ĶĶŸŎ	ǣ¯ƞŘƊĨ� ʹɚ�¶ɴ� ��ɚŸŘ�ǼɚsʊsǼƞʺ� 
ȖǼ�ǣâǼ	ǣ	 ǋ�� � � ǋsŘ_sĶĨsʊƞ� ʹɚŸŘ�ǼǣʊsŎwĶɴʊsǼsĨŘwĶ� ��ʊ ǋ¯wĨsʊƞʺ� ǣŸǋ�ĨŸʊǼ�ǼĠ��
�ʊ � Ÿ_��EsŸǣʊǼŸǼǼ�Ĩ�Ǽʰ��ĨÞĨ� ǣŸǋE�Ř� � � ǋsŘ_sĶĨsʊƞǼƞĶ� ʹˀʊ 	ǋ¯wĨsʊƞǼƞĶʺ� E�Ķǋ�� 
	ĶĶŘ�Ĩʳ� rĶƞǣʊƊǋ� � � ǋsŘ_sĶĨsʊƞʰ� ȖǼ	Ř�� � � Ř�ƼĶżʊżʰ� � � ɚ	ĶǼżĨsʊsĶƞʰ�ƼwŘʊǼ ǋŸǣ� 
ǣǼEʳ� ĠsĶsŘǼĨsʊŘsĨ� ǣʊŸĶ¶	Ķ�Ǽǋ�� ʹɚŸŘ�ǼǣʊsŎwĶɴʊsǼsĨŘwĶ� ��ʊ ǋ¯wĨsʊƞʰ� 
Ġs¶ɴɚÞʊǣ¶ Ķżʰ�wǋǼwĨOÞĨĨ	 ǋȖǣʰ�Ǽ�ŘȖĶż���ǣŸǋǋsŘ_ʺʳ� 
�� ĠsĶsŘǼĨsʊwǣ� ǣʊƊɚs¶sʲ� ˉ�ĶĶŸŎ ǣ¯ƞŘƊĨ� ̣ȚǋˀŘƞ̤� ʹˀəŸŘ�ǼɚsʊsǼƞ� 
̣ȚǋˀŘƞ̤ʺʵ� ̣Řwɚ̤� ̣ǣʊŸĶ¶	 Ķ�ǼÞ� EsŸǣʊǼ ǣ̤� ǣʊŸĶ¶	Ķ�Ǽǋ��ĠsĶsŘǼĨsʊsŎʳˇ� 
�� ǋsŘ_sĶĨsʊƞ� ́ ˀʊ	ǋ¯wĨsʊƞʺ� ��ĠsĶsŘǼĨsʊwǣwÌsʊ� ÌŸʊʊ	ǼsǣʊÞʰ� ÌŸ¶ɴʲ� ̄ ʴ� wǣ� s¶ɴEsŘ� 
ĠsĶsŘǼsŎʰ� ÌŸ¶ɴ� Ŏw¶� ʴ� Ǽ 	ǋǣ�Ŏ� ��ǣʊŸĶ¶	Ķ�Ǽ	ǼɚwǼsĶǋs� ˀ� ǣʊŸĶ¶	Ķ�Ǽ 	Ǽ�_	ǣǋ�� 
¯sĶǣŸǋ�ĨŸʊŸǼǼʵˇʳ� 
��ǣʊŸĶ¶	Ķ�Ǽ�Es¯sĠsʊwǣsĨŸǋ���ǣʊŸĶ¶	Ķ�Ǽ Ǽ�_	 ǣ�ǣʊƊɚs¶sʲ�ˉ�ĶĶŸŎ	 ǣ¯ƞŘƊĨ� 
̣ȚǋˀŘƞ̤ʵ�̣Řwɚ̤�̣ǣʊŸĶ¶ 	Ķ�ǼÞ�EsŸǣʊǼ 	ǣ̤���ǣʊŸĶ¶	 Ķ�ǼŸǼ� Ǽ�_ŸŎ�ˀ�Es¯sĠsʊǼsŎʳˇ� 

+ A szövegekben a bemutatkozásnál nem szerepel sem az „én” szó, sem 
a „(tisztelettel) jelentem” szófordulat! 

ˣʳ�rµɳrŗǊȕË�əÝǢrĵrǻ� 
�ʊ� s¶ɴsŘǋȖÌ�� Ŏs¶ĨȤĶƊŘEƊʊǼsǼ� �ʊ�ȖǼ�ǣŸĨǼżĶ� wǣ� ��¶ɴsǋŎsĨɚ�ǣȖǼ�ǣŸĨ�
ĨƊʊƊǣǣw¶wÌsʊ� ɚ�Ķż� Ǽ�ǋǼŸʊ	ǣǼ� ĠsĶĨwƼsʊÞʰ� sʊwǋǼ� ǣʊŸĶ¶	Ķ�ǼE�Ř� �ʊ�s¶ɴsŘǋȖÌ	 ÌŸʊ�
ŎwĶǼż�Ř� ĨsĶĶ� ɚÞǣsĶĨs_ŘÞ� ʹs¶ɴsŘǋȖÌ	E�Ř� �ʊ�Ɗǣǣʊsǣ� ɚ�ǣȖǼ�ǣǼ� ĨwƼɚÞǣsĶĠȤĨʺʳ� �
�ʊ� s¶ɴsŘǋȖÌ�� �ĨĨŸǋ� ǣʊwƼʰ� Ì��  s¶ɴǣw¶sǣsŘ� ɚÞǣsĶÞǼsĨʰ� ĨÞs¶wǣʊâǼƞĨ� ʹĨ�ǋĨƊǼƞʰ�
Ř�ƼǣʊsŎȤɚs¶ʰ� ¯ȤĶÌ�ĶĶ¶�Ǽżʰ� wĨǣʊsǋ� ǣǼEʳʺ� ŘwĶĨȤĶʳ� r¶ɴsŘǋȖÌ	E�Ř� ŘsŎ� ǣʊ�E�_�  
ǋ	 ¶ż¶ȖŎÞǼ�ǋ	 ¶ŘÞʰ���ĨsʊsĨsǼ�ʊǣsEǋs�ǼsŘŘÞʳ�ʹĵ	ǣ_�Ŏw¶���˧ʳʰ�ˠ˟ʳʰ�ˠˠʳ�Ĩwǋ_wǣǼʵʺ� 
ˤʳ�əÝǢrĵħr^vǢ��ʊ�ȕǻ�Ǣŷħħ�ĵ�ǢʉrōDrŗ� 
�� ǣʊŸĶ¶	 Ķ�ǼŸĨ�Ǽ� ɚw¶sʊʊwǼsĨ� ��ĨÞ�_ŸǼǼ� ǣʊ�E	 ĶɴŸĨ� ǣʊsǋÞŘǼʰ� �ʊ�ȖǼ�ǣŸĨĨ�Ķ� Ķs¶ɴsǼsĨ� 
ŎÞŘ_Þ¶� Ȗ_ɚ�ǋÞ�ǣ�Ĩʰ� sĶƞʊwĨsŘɴsĨ� wǣ� ǣs¶âǼƞĨwǣʊsĨʵ� ��¯sĶŎsǋȤĶƞ� ƼǋŸEĶwŎ	 Ĩ�Ǽ� 
Ȗ_ɚ�ǋÞ�ǣ�Řʰ�_s�Ì�Ǽ	ǋŸʊŸǼǼ�Ř�ŸĶ_Ġ ǼŸĨ�Ŏs¶ʰ�ǣʊȤĨǣw¶�sǣsǼwŘ�ĨwǋĠsǼsĨ�ǣs¶âǼǣw¶sǼ� 
��¯sĶŘƞǼǼ�_ŸĶ¶ŸʊżĨǼżĶʵ�ğ�ɚ�ǣŸĶĠȖĨ��ʊ��Ķ 	EEÞ�ƼwĶ_	Ĩ�Ì�ǣʊŘ	 Ķ�Ǽ	 Ǽʲ� 
ˉħwǋsŎʰ�̣¯sĶǣʊżĶâǼ ǣ̤ ʰ�ŎsǋǼ� ̣ÞŘ_ŸĨ̤�ʵ�ħƊǣʊƊŘƊŎʳˇ� 
ʹƼĶʳ�ˉħwǋsŎʰ�	ĶĶĠ�Ř�Ĩ�EsĶĠsEEʰ�ŎsǋǼ�ǼŸĶ�Ǽ	ǣǼ�ɚw¶ʊȤŘĨʵ�ħƊǣʊƊŘƊŎʳˇ�ɚ�¶ɴ�
ˉħwǋsŎʰ��ƼǋżƼwŘʊʊsĶ�¯ÞʊsǣǣsŘʰ�ŎsǋǼ�ŘsŎ�ǼȖ_ŸĨ�ɚÞǣǣʊ��_ŘÞʵ�ħƊǣʊƊŘƊŎʳˇʺ� 
˥ʳ�ÝŗǻrǊŗrǻ� 
�ʊ� ÞŘǼsǋŘsǼsŘ� Þǣ� Es� ĨsĶĶ� Ǽ�ǋǼ�ŘÞ� ��ĨȖĶǼȖǋ	ĶǼ� ɚÞǣsĶĨs_wǣ� ǣʊ�E Ķɴ�ÞǼʰ� ĨȤĶƊŘƊǣsŘ� 
��ŘɴâĶǼ�ĨƊʊƊǣǣw¶Þ�ŸĶ_�Ķ�ĨŸŘ� ʹƼĶʳ�®�OsEŸŸĨʰ � ÝŘǣǼ�¶ǋ�Ŏʺʰ�ÌÞǣʊsŘ�sʊsĨsǼ� ǋsŘ¶sǼs¶� 
sŎEsǋ� Ķ	 ǼÌ�ǼĠ�ʰ� ŸĶɚ�ǣÌ�ǼĠ��˛�ŸĶɴ�Ř�Þǣʰ��ĨÞ�ŘsŎ�ÞǣŎsǋ�Ǽw¶s_ʰ�wǣ���EsĠs¶ɴʊwǣsÞ_�
�Ķ�ƼĠ Ř� �ĶĨŸǼ�ĨwƼsǼ�ǋżĶ�_�ɚ�¶ɴ�wƼƼsŘ��ʊ�s¶wǣʊ�µɴsǋŎsĨɚ�ǣȚǼǋżĶʳ���ɚÞĶ ¶Ì ĶżŘ� 
��µɴsǋŎsĨɚ�ǣȚǼǼ�Ķ�Ĩ�ƼOǣŸĶ�ǼE�Ř�ǼsǼǼ�Ŏs¶Ġs¶ɴʊwǣsÞ_�ŸĶɴ�ŘŸĨ�Ķs¶ɴsŘsĨʰ��ŎÞĨsǼ�
ŘɴȖ¶Ÿ_Ǽ�ǣʊâɚɚsĶ�ŎŸŘ_�Ř 	Ķ�Ŏ	 ǣŸĨ�ǣʊsŎwEs�Þǣʵ� 
ŗwɚǼsĶsŘǣw¶Es�EȖǋĨŸĶżʊɚ��ɚ�¶ɴ� 	ĶŘwɚsŘ�Řs¶�Ǽâɚ�Ŏs¶Ġs¶ɴʊwǣsĨsǼ�ǼsŘŘÞ�Ƽs_Þ¶� 
Ř�¶ɴ¯ŸĨȚ�ŘsɚsĶsǼĶsŘǣw¶ǋs�ȖǼ�Ķʰ� ÞĶɴsǼ�ĨȖĶǼȚǋsŎEsǋ�ŘsŎ�ǼsÌsǼ�˛�Ŏw¶��ĨĨŸǋ�ǣsŎʰ� 
Ì��ÞĶɴsŘǋs�ǣʊ	 ŎŸǣ�ǋŸǣǣʊ�ƼwĶ_ 	Ǽ�Ǽ�Ƽ�ǣʊǼ�ĶÌ�ǼȖŘĨ���ɚÞĶ ¶Ì 	ĶżŘʳ� 
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˦ʳ�ƻǊŷDĵvō�ħ�ōrµDrǢʉvĵvǢr� 
ƻǋŸEĶwŎ Þ_�Ǽ� Þ¶ɴsĨsʊʊ��ʊʊ�Ķ�Ŏs¶EsǣʊwĶŘÞʰ� �ĨÞɚsĶ� ��ƼǋŸEĶwŎ 	_�ɚ�Řʵ��ʊ�sǣsǼsĨ�
 
ǼƊEEǣw¶wEsŘ�� � ¶ŸŘ_�â¶ɴ�ŸǋɚŸǣŸĶÌ�Ǽż���Ķs¶ĨƊŘŘɴsEEsŘʳ��ʊ� sŎEsǋsĨ�ĨƊʊƊǼǼÞ�
 
sĶĶsŘǼwǼsĨ� Ř�¶ɴŸŘ� ǣŸĨ� sǣsǼEsŘ� OǣȖƼ	Ř� s¶ɴǣʊsǋȺ� ¯wĶǋswǋǼwǣsĨʰ� �ŎsĶɴsĨ�

ƞǣʊÞŘǼs� EsǣʊwĶ¶sǼwǣǣsĶ� Ì�Ŏ�ǋ� Ŏs¶ǣʊȤŘǼsǼÌsǼƞsĨʳ� Ë��  �  �  ƼǋŸEĶwŎ  _� 
  
ǣʊ	ŎŸ_ǋ�� Ŏs¶ŸĶ_Ì�Ǽ�ǼĶ�ŘŘ�Ĩ� ǼȺŘÞĨʰ� E 	Ǽǋ�Ř� ĨwǋĠ� ǣs¶âǼǣw¶sǼʰ� ƼĶʳ�ˉĨƊʊɚsǼâǼwǣǼˇ�

s¶ɴ�Þ¯ÞɚsʊsǼƞǼƞĶ�ɚ�¶ɴ�¯sĶŘƞǼǼ�_ŸĶ¶ŸʊżǼżĶʰ��ĨÞEsŘ�Ŏs¶EâʊŸĶʵ�
 

ƉǢǢʉr®ŷµĵ�ĵŻ���Ǣʉŷĵµ�ĵ�ǻD��ğ�Ǌ�ǢǢ�ĵ�ħ�ƻNǢŷĵ�ǻD�ŗ� 
�� ¶ɴsǋŎsĨɚ�ǣȖǼ�ǣŸĨ� �ʊ�sĶĶsŘƞǋʊƞEsŘ� ¯wĶwɚsŘǼs� sĶƞǋs� Ŏs¶�_ŸǼǼ� Ř�ƼŸĨŸŘ� 
ĠƊÌsǼŘsĨ�ǣʊŸĶ¶ 	Ķ�ǼE��ǣ�Ġ 	Ǽ�OǣŸƼŸǋǼĠȖĨĨ�Ķʳ�� 

rǼǼƞĶ� ��Ǽ�ŘwɚǼƞĶ� Ĩsʊ_ɚs� ��OǣŸƼŸǋǼǣʊŸĶ¶	 Ķ�ǼŸĨŸŘ� ɚ�Ķż� ǋwǣʊɚwǼsĶǼʰ� ÌÞ	 Řɴʊ	 ǣǼ�
sĶƞʊsǼsǣsŘ�ĠsĶsʊŘÞ�ĨsĶĶ���OǣŸƼŸǋǼɚsʊsǼƞǣw¶�¯sĶwʳ� 
ǢʊŸĶ¶	Ķ�ǼE�� ǋs¶¶sĶ� ˦� żǋ�ĨŸǋ� ĨsĶĶ� ĠsĶsŘǼĨsʊŘÞ� ��µɴsǋŎsĨɚ�ǣȖǼ�ǣ� ŷǼǼÌŸŘE�Řʳ�
��ŘsɚsĶƞ� ��Ķs�_ŸǼǼ� sĶĶsŘƞǋʊƞĨ� �Ķ�ƼĠ Ř� ĨwǣʊâǼÞ� sĶ� ��ɚsʊwŘɴĶwǣǼʰ� ¯Þ¶ɴsĶsŎEs� ɚwɚs�
�ʊŸĨ�Ǽ� �ʊ�Þ¶wŘɴsĨsǼʰ� ŎsĶɴsĨsǼ� ɚsĶs� ÞĶɴsŘĨŸǋ� ĨƊʊƊĶŘsĨ� ʹƼĶʳ� s¶wǣʊǣw¶Ȥ¶ɴÞ� ŸĨŸĨʰ�
ĨŸǋ	 EEÞ�Ì�ʊ�ŎsŘsǼsĶʺʳ��ĨÞĨ��ʊ�sĶĶsŘƞǋʊƞĠȤĨsǼ�ĨwǣƞEE��_Ġ	 Ĩ�Ķsʰ��ʊŸĨ�ǋwǣʊwǋs�ŘsŎ� 
EÞʊǼŸǣâǼĠȖĨ���ɚsʊwŘɴĶwǣ�ǣŸǋ 	Ř���ĨsĶĶƞ�ɚ 	ĶǼŸʊ�ǼŸǣǣ	¶ŸǼʳ�Ë����¶ɴsǋŎsĨɚ�ǣȖǼ�ǣ�˦ʲˠˤ� 
ȖǼ	 Ř�wǋĨsʊŘsʰ��ǋǋżĶ���ŘsɚsĶƞǼ�Ǽ 	ĠwĨŸʊǼ�ǼŘÞ�ĨsĶĶʰ��ĨÞ�sĶ_ƊŘǼÞʰ�â¶ɴ�Þǣ�EsŸǣʊǼĠ�˚s� 
ǣʊŸĶ¶ Ķ�ǼE�ʳ� ��ǣʊŸĶ¶ 	Ķ�Ǽ� ɚw¶s� sĶƞǼǼÞ� ʹˠ˨� żǋ�� sĶƞǼǼÞʺ� Ǽ 	ɚŸʊ 	ǣ� ��ǣʊȤĶƞ� âǋ	ǣŸǣ� 
sŘ¶s_wĶɴwɚsĶ� ɚ�¶ɴ� ĠsĶsŘĶwǼwEsŘ� ĶsÌsǼǣw¶sǣʳ� ȣʊsŎÞ� ŸĨŸĨEżĶ� ��ĨwǋǼ� ĨŸǋ EEÞ� 
Ǽ	 ɚŸʊ	ǣ�Þ_ƞƼŸŘǼĠ	Ǽ���ŘsɚsĶƞ�Ŏż_ŸǣâǼÌ�ǼĠ�ʵ�� 
��ɚŸŘ�ĶÞ� ǣʊŸĶ¶	Ķ�Ǽ�Es¯sĠsʊwǣs�ȖǼ	Řʰ��ʊ�ŷǼǼÌŸŘE��ɚ�Ķż� ĶswǋĨsʊwǣĨŸǋ��ʊ�sĶĶsŘƞǋʊƞǼ� 
Ì�Ķ�_wĨǼ�Ķ�ŘȖĶ�Ķs�ĨsĶĶ��_ŘÞ���ŘsɚsĶƞŘsĨʳ��ʊ�ŷǼǼÌŸŘEżĶ�ɚ�Ķż�ĨŸǋ 	EEÞ�Ǽ	ɚŸʊ	ǣĨŸǋ� 
��ŘsɚsĶƞŘwĶ�Ķs�ĨsĶĶ�ĠsĶsŘǼĨsʊŘÞʰ��ĨÞ��ʊ�sĶĶsŘƞǋʊƞǼ�sĨĨŸǋ��_Ġ��ɚÞǣǣʊ�ʳ���ŘsɚsĶƞ�
ǼȖ_Ǽ��ŘwĶĨȤĶ�ɚ�Ķż�Ǽ	ɚŸʊ	ǣ���ǣʊŸĶ¶ Ķ�ǼEżĶ�ɚ�Ķż�sĶǼÞĶǼ	 ǣǼ�ɚŸŘÌ�ǼĠ��Ŏ�¶��ȖǼ	Řʵ� 
��¯wĶwɚEsŘ���ǣʊŸĶ¶ Ķ�ǼŸĨE�Ř�Ĩ�ƼŸǼǼ�Ŏ�¶�Ǽ�ǋǼ	ǣ�wǋǼwĨsĶwǣsĨ�ʹƼsǋĠs¶ɴʺ�sǣsǼwŘ�
��Ì�ǋŎ�_ÞĨ�ˉˀˤˇ˚ŘwĶ�ǋŸǣǣʊ�EE�ǼsĶĠsǣâǼŎwŘɴ�ˢ˟�Ř�Ƽ�sĶǼÞĶǼ 	ǣǼ�ɚŸŘ�Ŏ�¶��ȖǼ	 Řʰ�
ŎsĶɴ� ��ǣʊŸĶ¶	 Ķ�ǼŸĨǋ�� wǣ� ��ƼǋŸ¶ǋ�ŎŸĨǋ�� Þǣ� ɚŸŘ�ǼĨŸʊÞĨʳ� ʹ�ʊ� sĶǣƞ� ¯wĶwɚEsŘ� 
ǣʊsǋʊsǼǼ�wǋǼwĨsĶwǣsĨ�¯sEǋȖ	ǋ�ˠˤ˚Þ¶ʰ���Ŏ	ǣŸ_ÞĨ�¯wĶwɚÞsĨ�ĠȚŘÞȖǣ�ˠˤ˚Þ¶�ǣʊ 	ŎâǼ�Ř�Ĩʳʺ� 
��ɚ�ǣȚǼȤʊsŎÞ�Þ¶wŘɴsĨ��Ķ�ƼĠ 	Ř�EÞʊŸŘɴŸǣ�Ř�ƼŸĨǋ��ĨÞǣs¶âǼƞ�ǣʊŸĶ¶ 	Ķ�ǼŸǼ�ÌÞǋ_sǼȤŘĨʰ� 
ŎsĶɴǋs� Oǣ�Ĩ� ˉħÞɚ	 Ķż�Ř� Ŏs¶¯sĶsĶǼˇ� ɚÞʊǣ¶ ɚ�Ķ� ĶsÌsǼ� ĠsĶsŘǼĨsʊŘÞ� ��ŘsɚsĶƞŘwĶʰ�
ĶǼ�Ķ	 E�Ř� Ķs¶Ì�Ŏ�ǋ�EE� ��_	 ǼȖŎŸǼ� Ŏs¶sĶƞʊƞ� ˡˠʳ� Ř�ƼǼżĶ� ʹ˨ʲˢ˟� wǣ� ˠ˧ʲˢ˟� 
ĨƊʊƊǼǼʺʳ� Ë�� ��ĨÞǣs¶âǼƞ� ǣʊŸĶ¶	Ķ�ǼE�� ��¶ɴsǋŎsĨɚ�ǣȖǼ�ǣ� Ŏw¶ǣsŎ� ǼȖ_� ĠƊŘŘÞʰ� �ʊǼ�
sĶƞʊsǼsǣsŘ���ŘsɚsĶƞŘwĶ�Ķs�ĨsĶĶ�ŎŸŘ_�ŘÞʰ�ÌŸ¶ɴ�ĶsÌsǼƞǣw¶sǼ��_Ì�ǣǣȖŘĨ�Ŏ	ǣŸĨŘ�Ĩʳ�
Ë����ĨÞǣs¶âǼƞ�ǣʊŸĶ¶	Ķ�ǼŸǼ�ŘsŎ�ŎŸŘ_Ǽ��Ķs�wǣ�ŘsŎ�ĠsĶsŘǼ�Ŏs¶ʰ�ÌÞ Řɴʊ ǣ 	Ǽ�âǋ ǣE�Ř� 
ĨƊǼsĶsǣ� Þ¶�ʊŸĶŘÞʳ� ÝǣŎwǼĶƞ_wǣ� sǣsǼwŘ� ��ĨÞǣs¶âǼƞ� ǣʊŸĶ¶	Ķ�ǼE�� ɚ�Ķż� ĠsĶsŘǼĨsʊwǣÞ�
ĶsÌsǼƞǣw¶wǼ�¯sĶ¯Ȥ¶¶sǣʊǼĠȤĨʳ�� 
ǻsĶÞ� wǼsĶǣʊ	 ĶĶâǼż� s_wŘɴsĨsǼ� s¶ɴsŘǋȖÌ	 ǣ� ¶ɴsǋŎsĨɚ�ǣȖǼ�ǣ� ŘsŎ� ɚÞÌsǼʰ� ŎsǋǼ�  
��ĨÞƊŎĶƞ�wǼsĶ�Ķs¯Ÿǋǋ	ʊÌ�ǼĠ��wǣ�ƊǣǣʊsĨŸǣʊŸĶÌ�ǼĠ���ʊ�s¶ɴsŘǋȖÌ	Ġ Ǽ ʳ � 
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əÞʊǣ¶�Ĩwǋ_wǣsĨ�wǣ�ɚ	Ķ�ǣʊŸĨ�
 
��ĨƊɚsǼĨsʊƞ�ŸĶ_�Ķ�ĨŸŘ���ɚÞʊǣ¶	Ř�sĶƞ¯Ÿǋ_ȖĶż�Ĩwǋ_wǣsĨ�wǣ�_ ƞ Ķ Ǽ � E s Ǽ Ⱥ ɚ s Ķ  � 
�ʊ��ʊŸĨǋ���_�Ř_ż�ÌsĶɴsǣ�ɚ 	Ķ�ǣʊŸĨ�Ǽ�Ķ ĶÌ�ǼżĨʳ� 
�ʊ��Ķ�ƼɚsǼƞ�ÞǣŎsǋsǼsĨ�EÞʊǼŸǣ�ǼȖ_	ǣ��ǣʊȤĨǣw¶sǣ�� � ǼƊEEÞʰ�ǣʊÞŘǼwŘ�¯ŸŘǼŸǣ�ǣʊ�E	Ķɴ� 
Ŏs¶¯sĶsĶƞ�sĶǣ�Ġ ǼâǼ	ǣ	ÌŸʊ�wǣ�Ŏs¶wǋǼwǣwÌsʊʳ���¯sĶŘƞǼǼ�_ŸĶ¶ŸʊżĨ�wǣ��ʊ�Þ¯ÞɚsʊsǼƞĨ� 
EâʊŘ�Ĩ� ʹEâʊŘÞȖĨ� ĨsĶĶʺ� �EE�Řʰ� ÌŸ¶ɴ� �ʊ��Ķ�ƼɚsǼƞ� ÞǣŎsǋsǼsĨsǼ� ŎÞŘ_sŘ� 
¶ɴsǋŎsĨɚ�ǣȖǼ�ǣ� EÞʊǼŸǣ�Ř� ǼȖ_Ġ�ʰ� ŎsǋǼ� sʊsĨsǼ� ¯sĶÌ�ǣʊŘ 	Ķɚ�ʰ� sʊsĨǋs� ̄ ǋ	wƼâǼɚsˇ� 
ǼȖ_Ġ Ĩ���EŸŘɴŸĶȖĶǼ�EE�¯ŸĶɴ�Ŏ�ǼŸĨ�Ǽ�sĶŎ�¶ɴ�ǋ	ʊŘÞʳ� 

̛��ʊ��Ƽǋż� ĶĶżEsǼȺǣ�ǣʊƊɚs¶sĨ���ˉ̛ˇ�ĠsĶĶsĶ�Ŏ�¶ɴ�ǋ ʊ�ǼŸĨ�ɚ�¶ɴ�ĨÞs¶wǣʊâǼwǣsĨʳ� 
rʊsĨsǼ�Ġżʰ�Ì��ǼȖ_Ÿ_ʰ�_s�ŘsŎ�Ǽ�ǋǼŸʊŘ�Ĩ���ɚÞʊǣ¶���Řɴ�¶	ÌŸʊʳ� 

�ʊ�Þ¯ÞɚsʊsǼƞĨǼƞĶʰ�� ʊ � Ý¯ÞɚsʊsǼƞ�ħwƼʊwǣsŘ�ǋwǣʊǼ�ɚsɚƞĨǼƞĶ�wǣ�� � ǣʊ�ĨŎ�Þ� ɚsǋǣsŘɴsŘ� 
ÞŘ_ȖĶżĨǼżĶ� sĶɚ	ǋÌ�Ǽżʰ� ÌŸ¶ɴ� ��Ŏ�¶ɴ�ǋ 	ʊ�ǼŸĨ�Ǽ� wǣ� ĨÞs¶wǣʊâǼwǣsĨsǼʰ� ÞĶĶsǼɚs� 
��Ǽ�ŘĨƊŘɴɚsĨ�ǼsĶĠsǣ��Řɴ�¶	 Ǽʰ�ǼŸɚ 	EE	���ɚÞʊǣ¶�ǣʊ�E	Ķɴʊ�Ǽ�Ǣs¶w_ĶsǼEsŘ�ŸĶɚ�ǣÌ�Ǽż� 
ĨÞɚŸŘ�Ǽ Ǽ�Þǣ�ÞǣŎsǋĠwĨʳ� 
rǣsǼsŘĨwŘǼ� sĶƞ¯Ÿǋ_ȖĶÌ�Ǽʰ� ÌŸ¶ɴ� ��¶ɴ�ĨŸǋĶż� ̄ sĶ�_�ǼĶ�ƼŸĨŸŘ� wǣ� ��ɚÞʊǣ¶�Ķ�ƼŸĨŸŘ� 
� � Ĩwǋ_wǣsĨ� Ŏ 	ǣ� Ŏż_ŸŘ� ʹ_s� s¶ɴwǋǼsĶŎȺsŘʺ� ɚ�ŘŘ�Ĩ� ¯sĶǼwɚsʰ� ÞĶĶsǼɚs� s¶ɴsǣ� 
Ĩwǋ_wǣsĨŘsĨ�Oǣ�Ĩ�s¶ɴ�ǋwǣʊwǋs�Ĩwǋ_sʊȤŘĨ�ǋ ʳ� 
�� Ǣs¶w_ĶsǼEsŘ� ǣʊsǋsƼĶƞ� ŎÞŘ_sŘ� �Řɴ�¶� � � µɴsǋŎsĨɚ�ǣȚǼǼ�Ķ� wǣ� � � ¶ɴsǋŎsĨ˚
ɚ�ǣȖǼ�ǣŸĨ�ǣʊŸĶ¶	Ķ�Ǽ	ɚ�Ķ�Ĩ�ƼOǣŸĶ�ǼŸǣʰ�sʊǼ�ŎÞŘ_sŘ�sǣsǼEsŘ�ĨȤĶƊŘ�ŘsŎ�âǋĠȖĨ�ĨÞʵ� 
��ˉħÞɚ	Ķż�Ř� Ŏs¶¯sĶsĶǼˇ� sǋs_ŎwŘɴ� Oǣ�Ĩ� �ĨĨŸǋ� �_Ì�Ǽżʰ� Ì�� ��ɚÞʊǣ¶	ʊż� ��ɚ�ǣȚǼÞ�
ǣʊżÌ�ǣʊŘ	Ķ�ǼE�Ř� ŘsŎ� ǼwɚsǣʊǼʰ� ��Ŏs¶ɚ	ĶǼŸʊŸǼǼ� ĨÞ¯sĠsʊwǣsĨsǼ� ĨƊɚsǼĨsʊsǼsǣsŘ�
Ì�ǣʊŘ	ĶĠ�ʳ� 
ōÞŘ_sŘ� ŸĶɴ�Ř� Ĩwǋ_wǣǋsʰ� �ŎÞ� ǼsĶĠsǣsŘ� ȚĠʰ� ɚ�¶ɴ� ��ɚ	Ķ�ǣʊE�Řʰ� sǣsǼĶs¶�
��Ĩwǋ_wǣ¯sĶǼsɚwǣEsŘ� ɚ	ĶǼŸʊ	ǣ� ɚ�Řʰ� ��Ĩwǋ_wǣ� ŎsĶĶsǼǼÞ� ˉșğʵˇ� ǣʊż� ÌâɚĠ�� ¯sĶ� 
��¯Þ¶ɴsĶŎsǼ�ǋ	ʳ� 
̛���Ķs¶¯ŸŘǼŸǣ�EE�ɚ 	ĶǼŸʊ	 ǣŸĨ�ʹƼŸŘǼŸǣâǼ	ǣŸĨʺ���Ǽ�ɚ�Ķɴ�ĨÞ�_ŸǼǼ�Ǣs¶w_ĶsǼÌsʊ�ĨwƼsǣǼʲ� 

¾ ��ŎŸEÞĶǼsĶs¯ŸŘŸĨ�¯sĶɚÞǼsĶwŘsĨ�ǼÞĶ�ĶŎ��ŎÞ�ǼǼ���˧ʳ�wǣ���ˠ˟ʳ�Ĩwǋ_wǣ�ɚ	Ķ�ǣʊ�Þ�ǋwǣʊEsŘ�Ŏs¶ɚ	ĶǼŸʊǼ�Ĩ� 
¾ ��®sĶÌâɚ	ǣ��ʊ�ÞŘ_âǼ	ǣǋ�ʳ�ĠsĶʊwǣ�ĨwǼ�¯sĶǼwǼsĶwǼ�ƼŸŘǼŸǣâǼŸǼǼȖĨʰ���ǣʊƊɚs¶sʊwǣ�ɚ	ĶǼŸʊŸǼǼ� 
¾ ��E�ŘĨĨ	ǋǼɴ	ǣ�¯ÞʊsǼwǣ�EsɚsʊsǼwǣs�ŎÞ�ǼǼ�ĨÞs¶wǣʊȤĶǼ���Ġs¶ɴĨÞ�_	ǣ�ÌsĶɴsǣ�ŎȺɚsĶsǼÞ�ǣŸǋǋsŘ_ĠwǋƞĶ� 
ǣʊżĶż�˥ˤʳ�Ĩwǋ_wǣʰ�wǣ��ʊ�ȚĠ�˦ˤʳ�Ĩwǋ_wǣ�ɚ	Ķ�ǣʊ��Ƽs_Þ¶�¯sĶǣŸǋŸĶĠ���ʊǼʰ�ÌŸĶ�ĶsÌsǼ�E�ŘĨĨ	ǋǼɴ	ɚ�Ķ�Ġs¶ɴsǼ� 
ɚ	ǣ	ǋŸĶŘÞ� 

¾ ��ˢˤʳ�wǣ��ʊ�Ǌˤ˧ʳ�Ĩwǋ_wǣŘwĶ���ǣʊ�Eɚ	ŘɴǣʊƊɚs¶sĨEsŘ���ǣʊżǋsŘ_�ɚ	ĶǼŸʊŸǼǼ� 

� 
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�Ķ�ƼɚsǼƞ�ÞǣŎsǋsǼsĨ�˛�ǢʊŸĶ¶ 	Ķ�ǼE��Ġ ǋ 	ǣ�wǣ�ɚÞʊǣ¶�ǣʊ�E 	Ķɴʊ�Ǽ� 

1. ōÞ���ŘsɚsĶƞǼ�Ř	ǋÞ�ÞǋŸ_��ǼsĶs¯ŸŘǣʊ	Ŏ�ʷ�(+36 1) 511 – 5559 

2. ōsĶɴÞĨ��ʊ�Þ_sÞ�ɚÞʊǣ¶�Þ_ƞǣʊ�Ĩ�ȖǼŸĶǣż�Ř�ƼĠ�ʷ március 18. 

3. ��ɚÞʊǣ¶�Þ_ƞǣʊ�ĨE�Ř�Ì 	Řɴ��ĶĨ�ĶŸŎŎ�Ķ�ĶsÌsǼ�Ġ�ɚâǼż�ɚÞʊǣ¶	Ǽ�âǋŘÞʷ�� 
A gyermekvasutasok javítási szándékkal két alkalommal újabb vizsgát 
tehetnek. Az új vizsga megkezdésével az ebben a vizsgaidőszakban írt 
előző vizsga eredménye érvénytelenné válik. 

4. ōÞǼ�ĨsĶĶ�ǼsĶĠsǣâǼsŘÞ��ʊ��Ķ	EEÞ�ɚÞʊǣ¶�ŎÞŘƞǣâǼwǣsĨÌsʊʷ�� ������ 
ōs¶¯sĶsĶǼʲ� ��vizsgalapon lévő összes feladat (a rendelkező szolgálat 
kérdéseinek kivételével) legalább 80%-os megoldása. Az 5. és 6. 
osztályosoknál elegendő a legalább 70%-os válaszadás is. 

ħÞɚ	Ķż�Ř� Ŏs¶¯sĶsĶǼʲ� ��vizsgalapon lévő feladatok hibátlan megoldása, 
legfeljebb három kérdés esetében elegendő a legalább 80%-os 
válaszadás. 
A vizsgán az egyes feladatokat külön-külön értékelik. 

5. ōÞǼ�ĨsĶĶ�Ŏ�¶	ɚ�Ķ�ÌŸʊŘÞ����ɚÞʊǣ¶	ʊżŘ�Ĩ���ɚÞʊǣ¶��ǼsǋŎwEsʷ� � 
• gyermekvasutas ellenőrző (a vizsga bejegyzéséhez) 
• gyermekvasúti igazolvány (érvényesítéshez) 
• 2 db kéken író golyóstoll 

6. ËŸ¶ɴ�Ř�sĶĶsŘƞǋʊÞĨ���¶ɴsǋŎsĨɚ�ǣȖǼ�ǣŸĨ�Ǽ�ŘȖĶŎ	ŘɴÞ�sǋs_ŎwŘɴwǼʷ� 
A félévi értesítőt február 28-ig, az év végi bizonyítványt szeptember 30-ig 
be kell mutatni a nevelőknek. 
+ Ezek után a dátumok után addig nem osztható be szolgálatra 
a gyermekvasutas, amíg nem igazolja tanulmányi eredményét. 

7. ōÞĶɴsŘ�Ǽ�ŘȖĶŎ	ŘɴÞ�sǋs_ŎwŘɴǼ�ɚ	 ǋȖŘĨ�sĶ���¶ɴsǋŎsĨɚ�ǣȖǼ�ǣŸĨǼżĶʷ�� 
A tanulmányi átlagot az összes tantárgy figyelembe vételével számolják, 
az elvárt átlag legalább 4,0. A szövegesen értékelt tantárgyak esetén 
a megfelelő teljesítményre utaló szövegezés alapján a tantárgy 
osztályzatát 5-ösnek számolják. 
A 3,5-4,0 közötti átlag esetén a bemutatást követő naptól 30 napig nem 
állhat szolgálatba és a programokon sem vehet részt a gyermekvasutas. 
A 3,5 alatti átlag esetén a bemutatást követő naptól 80 napig nem állhat 
szolgálatba és a programokon sem vehet részt a gyermekvasutas 
Aki valamilyen tantárgyból a követelményt nem teljesítette (megbukott), 
a következő félévben nem állhat szolgálatba és a programokon sem 
vehet részt. 

� 
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�Ķ�ƼɚsǼƞ�ÞǣŎsǋsǼsĨ�˛�ǢʊŸĶ¶ 	Ķ�ǼE��Ġ ǋ 	ǣ�wǣ�ɚÞʊǣ¶�ǣʊ�E 	Ķɴʊ�Ǽ� 
+ iratok 

+ szolgálati
kellékek 

+ ruházat 

8. ōÞĶɴsŘ�¯sĶǣʊsǋsĶwǣsĨĨsĶ�ĨsĶĶ�ǣʊŸĶ¶	Ķ�Ǽǋ��ĠsĶsŘǼĨsʊŘÞʷ�� șğʵ� �  � 
Szolgálat közben a felszereléseket a gyermekvasutas magánál köteles 
tartani! Tilos táskát felvinni szolgálatba! 
+ Például a tollakat, a sípot, a Segédletet az egyenruha zsebében kell tartani, ahol 
folyamatosan kéznél van. 

X gyermekvasutas ellenőrző; 
+ Elvesztését azonnal jelezd telefonon vagy személyesen  a nevelőnek, 
ne várd meg a következő szolgálatot, hogy a pótlására a következő 
szolgálat előtt lehetőséget adhassunk! Az összes szükséges 
bejegyzést és aláírást tartalmazó ellenőrző hiányában nem állíthatunk 
szolgálatba. 

X Segédlet; 

Z síp; 

Z karóra; 

Z 2 db kéken író golyóstoll; + (ehhez tolltartóra nincs szükség) 

h lányoknak fehér térdzokni, hidegebb időben harisnya 

(átlátszó vagy fehér), ÉS a nadrághoz sötét zokni; 

+ mindig kell hozni a nadrághoz és a szoknyához illő ruhadarabokat is 

h fiúknak sötét zokni (bokazokni, titokzokni nem megfelelő); 
h fehér ing (blúz); 
h fekete zárt cipő, 


hideg idő esetén magasszárú cipő vagy csizma. 

+ 	A cipő az egyenruha része. Egészségvédelmi szempontból nem megfelelő a z  olyan  cipő, amely nem 

védi megfelelően a lábat a vasút területén (pl. a zúzottkövön) gyaloglás közben (pl. szandál, fapapucs, 
szövetanyagú cipő), a bármelyik oldalán nyitott cipő (pl. nyitott szandál), illetve a botlásveszélyes cipő (pl. 
tűsarkú, magassarkú vagy „holdjáró” cipő). Hideg (kb. 10°C alatt), illetve havas időjárás esetén 
a félcipő egészségvédelmi okokból nem megfelelő. Ilyenkor magasszárú cipő vagy csizma szükséges. 
Az esztétikai követelményeknek nem felel meg a feketétől eltérő színű, feltűnő csíkot, emblémát stb. 
tartalmazó lábbeli, ha a z embléma, csík vagy ábra látható (láthatóvá válhat); sportcipő, vagy más 
olyan cipő, ami az egyenruhával nem harmonizál. A fentieknek nem megfelelő cipőben (különösen 
a z  egészségvédelmi szempontoknak nem megfelelő lábbeliben) a gyermekvasutas elsősorban 
otthonügyeletesi teendőket láthat el, esetleg hangosbemondó vagy pénztáros lehet. Sorozatos 
ismétlődés esetén a gyermekvasutast csak otthonügyeletesnek osztjuk be! Ha bizonytalan vagy, kérd 
a  nevelő segítségét! Vitás esetben a  felnőtt vasutas dolgozó dönt. 

9. �ʺ�ōÞwǋǼ�ˉɚsǣʊwĶɴsǣ�ȤʊsŎˇ���ɚ�ǣȚǼʷ�� 
• Általában szokatlan (nem megszokott) veszélyeket rejt; 
• Egy kis hiba (figyelmetlenség, félreértés) súlyos következménnyel járhat. 

17 



  

  
 

     
   
  

 
   

   

 
   
   
      

  
  

  
 

�Ķ�ƼɚsǼƞ�ÞǣŎsǋsǼsĨ�˛�®Ÿǋ¶�ĶŎÞ�ÞǣŎsǋsǼsĨ�ʹ®ˡʺ�ǼwŎ�ĨƊǋ� 

˨ʳ�Dʺ�ōÝǻ�ŗrō�Ǣʉ�D�^�ǣŸÌ�ǣsŎʷ�ʹ��E�ĶsǣsǼsĨ�Ŏs¶sĶƞʊwǣs�wǋ_sĨwEsŘʺ� 
+ Ezeket a szabályokat mindenhol (bármilyen vasútüzem területén) és 
mindenkor be kell tartani, akkor is, ha te ott csak egy civil utas vagy! 

A.A.A. �a vágányok között (a vasút területén) közlekedve; 
B.B.B. �a járművek közelében; 
C.C.C.  a járműveken tartózkodva; 

¼Futni 

18 

¼Sínre z lépni 
z ülni 

z nyúlni 

¼Űrszelvényben 
indok nélkül 
tartózkodni  ( 2 m) 

¼Álló jármű közelében 

A 

B 

átmenni (10 m) 

¼Váltóknál és 

keresztezéseknél
 
a sínek közé
 
z lépni 

¼Mozgó jármű
 
előtt átmenni
 



  

    
  

 
  

  
  

  
       
 

      
    

      
 

  

�Ķ�ƼɚsǼƞ�ÞǣŎsǋsǼsĨ�˛�®Ÿǋ¶�ĶŎÞ�ÞǣŎsǋsǼsĨ�ʹ®ˡʺ�ǼwŎ�ĨƊǋ� 

¼Jármű z alá mászni,z alatta átbújni 

B 

z tetejére felmászni 

¼Mozgó járműre fel-,¼z Járműből kihajolni,
vagy arról leszállni z kocsi korlátjára ülni+ Ezt hagyják ki legtöbbször a vizsgázók 
a felsorolásból. 

¼z Mozgó jármű ajtaját kinyitni, 
z és nyílt vonalon leszállni

˨ʳ�Nʺ�ǻÞĶŸǣ�ǼŸɚ	EE	�E	ǋÌŸĶ�wǣ�E	ǋŎÞĨŸǋʲ�� � � � � 
Vasúti pályán � tartózkodni � gyalogosan közlekedni �átmenni a kijelölt 
helyeken kívül. Vasúti �hídra felmenni �alagútba bemenni �alagútbejárat 
fölött tartózkodni �jelzőkre, oszlopokra felmászni �felsővezetékes oszlophoz 
hozzáérni. 

+ A fentiek a gyermekvasutasokra mindig érvényesek (szolgálaton kívül is), a 
felnőtt vasutasokra esetenként enyhébbek a szabályok. 

19 

C 



  

   
   

    

   
  

   

    

      
        

       
  

     
    

     
     

     
     

     
    

       
        

    

 
 

  
  

�Ķ�ƼɚsǼƞ�ÞǣŎsǋsǼsĨ��˚��®Ÿǋ¶�ĶŎÞ�ÞǣŎsǋsǼsĨ�ʹ®ˡʺ�ǼwŎ�ĨƊǋ� 

ˠ˟ʳ���ĨƊǼsĶsʊƞ�¯sĶǣʊsǋsĶwǣsŘ�ĨâɚȤĶ�ŎÞĨsǼ�ɚÞÌsǼŘsĨ�¯sĶ�ǣʊŸĶ¶	Ķ�ǼE��

��¶ɴsǋŎsĨɚ�ǣȖǼ�ǣŸĨʷ�  �  �  �  �  �  �  �  șğʵ���
 

A tárgyakat elsősorban (ha lehet) az egyenruha zsebeiben kell felvinni. 
► zsebszámológép; 
► (papír)zsebkendő; 
► max. 5000 Ft zsebpénz; 
► fényképezőgép KIKAPCSOLVA; + (zsebben – így jegyezd meg) 
+ A fényképezőgépet bekapcsolni csak feladatmentes időben, 
a vonatkísérők esetében  a fordulóidőben, az állomásfőnök esetenként 
adott engedélyével szabad. 

● iskolai tanítási napon egy tankönyv, füzet (vagy szakkönyv, szaklap); 

● némi innivaló, esetleg étkezés kiegészítő (egy gyümölcs, csoki, stb.); 

● hideg időben az egyenruhával harmonizáló kesztyű, sál, mellény; 
+ Tisztelgő kézről a kesztyűt le kell venni. Az egyenruhához illő mellények, 
pulóverek is  kizárólag akkor viselhetők, ha a Gyermekvasút által kiadott 
ruhadarabok nem melegítenek eléggé – ezek önállóan nem hordhatók. 

●  egyéb, egészségügyi vagy más okokból különösen indokolt eszközök. 
+ Tilos felvinni szolgálatba (ha útközben nem indokolt, akkor hozni is) 
olyan dolgokat, melyek nem szükségesek a szolgálatban, és szigorúan tilos, 
ami zavarhatja a szolgálat ellátását. Értelemszerűen a fenti 
felsorolásban nem szereplő tárgyak nem  vihetők fel  a  szolgálatba. 
Ennek megfelelően tilos felvinni például (a  teljesség igénye nélkül): 
mobiltelefon, hang- vagy képlejátszó, játék, számítógép, telefon-
/teleptöltő, szerszám, szúró-, vágó-, tűzgyújtó eszközök, ékszer, 
napszemüveg, tolltartó, gitár, zsebnaptár, emlékkönyv, mappák, hátizsák, 
táska, szatyor. Vita esetén  a felnőtt vasutas dolgozó dönt – ők 
a szolgálatot zavaró eszközöket a szolgálat idejére elkobozhatják! 

ˠˠʳ�ōÞĨŸǋ�ĨsĶĶ�¯sĶƼǋżE	ĶŘÞ���ǋȖÌ�Ǽ	ǋEżĶ�ĨÞ�_ŸǼǼ�s¶ɴsŘǋȖÌ��ǋwǣʊsÞǼʷ�� 
A ruhatárból kapott egyenruha minden darabját reggel, közvetlenül 
az átvétel után (a tanév ideje alatt még reggeli előtt) fel kell próbálni. 

+ A koszos, szakadt, hiányos, méretben nem megfelelő ruhákat minél előbb 
cseréltetni kell. 
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�Ķ�ƼɚsǼƞ�ÞǣŎsǋsǼsĨ�̨ �ǻ ɚĨƊʊĶƞ�wǣ�EÞʊǼŸǣâǼżEsǋsŘ_sʊwǣsĨ�ǼwŎ�ĨƊǋ� 

12. ǻƊĶǼǣ_�ĨÞ���Ǽ	EĶ	ʊ�ǼŸǼʵ�� 
állomás neve régi neve betű-

jel 

A 

U 

hívójel 

z– 

zz– 

bizt.ber. típusa 

Siemens-blokkos 
VES 

elektrodinamikus 

Széchenyihegy 

Csillebérc Úttörőváros 

Virágvölgy Előre L z–zz� Váltózáras 

Jánoshegy I 
S 

zz�
zzz�

Váltózáras 
Dominó 55 Szépjuhászné Ságváriliget 

Hárshegy H zzzz� Reteszes 

Hűvösvölgy O – – – Dominó 70 

� 
� 
� 
� 
� 
� 
� 
� 
� 
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Pá
ra
tla
n 
sz
. v
on
at
ok

ha
la
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si 
irá
ny
a 
( -
 ) 

Pá
ro
s 
sz
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on
at
ok
 

ha
la
dá
si 
irá
ny
a 
( -
 -
) 

Ĩsʊ_ƞ˚ 
ƼŸŘǼ� 

ɚw¶˚ 
ƼŸŘǼ� 

13. �ʊ� ĶĶŸŎ	ǣĨƊʊÞ�Ǽ	ɚEsǣʊwĶƞŘ�ŎÞĶɴsŘ�ÌâɚżĠsĶsĨsǼ�Ì�ǣʊŘ	ĶȖŘĨʷ� 
Az állomásközi távbeszélő hívójele attól függ, hogy páros vagy párat-
lan vonatot küldünk abba az irányba, amerre telefonálni szeretnénk.
 

Kettő hosszú ( – – ) csengetéssel hívjuk azt az állomást,
	
amelyik felé páros számú vonatot indítunk. + (végpont felé)
	
Egy hosszú ( –  ) csengetéssel hívjuk azt  a  z  állomást, 
amelyik felé páratlan számú vonatot indítunk. + (kezdőpont felé) 
A visszacsengetés ugyanezen szabály szerint történik. 

14. ��EÞʊǼŸǣâǼżEsǋsŘ_sʊwǣsĨ�Ķs¶¯ŸŘǼŸǣ�EE�̄ sĶ�_�Ǽ�ʰ�ÌŸ¶ɴ� � 
a jelzők és a váltók között szerkezeti függést hozzanak létre, 
ami azt jelenti, hogy
1. a jelzőt csak akkor lehet „szabad” állásba állítani, ha 

a váltó(k) helyesen áll(nak) és le van(nak) zárva; 
2. amíg a jelző „szabad” állásban van, addig a váltó(ka)t nem 

lehet feloldani és átállítani. 
15. ōÞĨŸǋ� ĨsʊsĶÌsǼ� ¶ɴsǋŎsĨɚ�ǣȖǼ�ǣ� ƊŘÌ�Ǽ�ĶŎȚĶ�¶� żĶŸŎʊ	ǋǋ�Ķ�Ķsʊ	ǋÌ�Ǽż�
ɚ�¶ɴ�ǣʊ	ŎĶ	Ķżɚ�Ķ�sĶĶ	ǼŸǼǼ�ŘɴŸŎż¶ŸŎEŸǼʷ� 

Sohasem, mert balesetet okozhat vele. 
Ez alól egyetlen kivétel van: szükség esetén a „Jelző Megállj” 
nyomógombot kezelheti. 
+ A vészfék ólomzárral lezárt, de nem „nyomógomb”, ezért azt gyermekvasutas is 

kezelheti önállóan – kezelnie is kell a meghúzására előírt esetekben.
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16. 

Csak akkor, ha a vonat utolsó járműve is lehaladt az utolsó érintett váltóról. 
+ Fontos, hogy a váltók a menet teljes leközlekedése alatt lezárva legyenek. 

17. 

Kör alakú kulcstábla az  e  gyenes irányba lezárt váltó kulcsán van. 

Négyszögletes kulcstábla a  k itérő irányba lezárt váltó kulcsán van. 

18. 
¾ A főjelzők és az előjelzők emeltyűje vörös színű. 
¾ A tolatásjelző emeltyűje kék színű. 
¾ A reteszemeltyű sárga színű. 
¾ A váltóállító emeltyű fekete színű. 

¾ Az emeltyű alsó (Ø) helyzetében a váltó egyenes irányba áll. 
¾ Az emeltyű felső (×) helyzetében a váltó kitérő irányba áll. 

19. 

20. 

+ Az alak tolatásjelzők árbócán a kék sávok fehér sávval meg vannak szakítva. Ez arra utal, 
hogy az alak tolatásjelző „nem biztosított”, a váltókkal tehát nincs szerkezeti függésben, 
a főjelzőkkel azonban a nem biztosított tolatásjelző is szerkezeti függésben van.  
A fény tolatásjelzők viszont biztosítottak. 

=Tilos a tolatás! 

Szabad a tolatás. > 
vannnnnnnn

>

Tj1 

Tj1 
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21. 
 

A jelzés (meghatározott információtartalommal) utasítást ad a szolgálatot 
teljesítőknek (gyermekvasutasoknak és felnőtt dolgozóknak) valamilyen 
szolgálati ténykedés azonnali végrehajtására. A  jelzések gyors és 
megbízható kapcsolatot teremtenek a szolgálatot teljesítők között. 
A mások által adott kézi jelzéseket ►vonatközlekedés ►és tolatás közben is 
folyamatosan z figyelni kell és z továbbítani kell egymás jelzését jól láthatóan 
a mozdonyszemélyzet (vonatszemélyzet) felé. 

22. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
 
 
  
 

                + Vonat részére a hangjelzés nem kell (csak tolatás esetén)! 

 z z z                 – – – 
 
 

 

–  

23. 
Sötétben ezeket a jelzéseket fehér fényt adó lámpával adjuk.
A Megállj! jelzést azonban bármilyen színű fényt adó lámpával adhatjuk.

 

 

z�–  
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kívül 
 

belül 

24. 
A Biztonsági határjelző két összefutó vágány között azt a  helyet 
jelöli meg, amelyen belül a z  egyik vágányon álló járművek nem 
veszélyeztetik a másik vágányon haladó járműveket. 
A Biztonsági határjelző  fehér   fekete  fehérre  mázolt gerenda (síndarab). 

 
 

Felülnézeti rajz 
 
 

kívül áll 
ütközik! 

 
 

 
 

25.  
jelzések időjárási okok (pl. köd, sűrű eső, hózápor stb.) 
miatt nem láthatók biztosan legalább 200 méterről. Ilyen-
kor nappal is a sötétben használt jelzéseket alkalmazzuk. 

A szabadlátás akkor korlátozott, ha 
a  napszaknak megfelelő jelzések terepviszonyok 
(pl. erdő, hegy, épület stb.) miatt nem láthatók 
folyamatosan a szükséges távolságból. 

26.  

kívül belül 

belül áll
elfér 
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27. 

 
28. 

Kijárat EGYENES irányból Kijárat KITÉRŐ irányból 

29. 
Az alak kijárati jelzők nem jelzik a továbbhaladás sebességét,  
(nem utalnak a kijárati váltók állására),  
hanem csak engedélyezik vagy megtiltják a kihaladást.

29

Sz
ab

ad
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M
eg

ál
lj!

 

A váltó gyök felől 
haladó menetek 

részére 
EGYENES 
irányba áll. 

A váltó gyök felől 
haladó menetek 

részére 
KITÉRŐ  

irányba áll. + A váltójelző jelzése 
egyenes irányban 

megegyezik, akár gyök 
felől, akár csúccsal 

szemben 
 nézzük! 

A váltó gyök felől 
haladó menetek 

részére EGYENES 
irányba áll. 

A váltó gyök felől 
haladó menetek 

részére  
KITÉRŐ irányba áll. 

Megállj! 

Megállj! Szabad a vonatnál alkalmazható legnagyobb 
sebességgel.  

A következő jelzőn a vonatnál alkalmazható 
legnagyobb sebességgel továbbhaladást 

engedélyező jelzés várható. 

Szabad legfeljebb 
15 km/h 

sebességgel.  
A következő 

jelzőn a vonatnál 
alkalmazható 
legnagyobb 
sebességgel 

továbbhaladást 
engedélyező 

jelzés várható. + 
K
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30. 
31. 

 

 A2.  A2 

A1 AEj.  AEj.  A2. A1. 

BEJÁRATI JELZŐ 

Megállj! 

ELŐJELZŐ 
A főjelzőn 

Megállj! jelzés 
várható. 

BEJÁRATI JELZŐ 

Szabad 
sebesség-

csökkentés 
nélkül. 

BEJÁRATI JELZŐ 
Szabad 

csökkentett, 
legfeljebb 
15 km/h 

sebességgel. 

ALAPHELYZET BEJÁRAT EGYENES IRÁNYBA 

VÁLTÓJELZŐ 
A váltó csúccsal 
szemben haladó 
menet részére 

EGYENES
irányba áll 

VÁLTÓJELZŐ 
A váltó csúccsal 
szemben haladó 
menet részére  

KITÉRŐ
irányba áll 

Egyenesbe- 
Egy kar Kitérőbe-

Két kar 

ELŐJELZŐ 
 A főjelzőn 

csökkentett, 
legfeljebb  
15 km/h 

sebességgel 
továbbhaladást 

engedélyező 
jelzés  

várható. 

ELŐJELZŐ 
A főjelzőn 
sebesség-

csökkentés 
nélkül tovább-

haladást 
engedélyező 

jelzés várható. 

BEJÁRAT KITÉRŐ IRÁNYBA 

ALAPHELYZET BEJÁRAT EGYENES IRÁNYBA BEJÁRAT KITÉRŐ IRÁNYBA 

VÁLTÓJELZŐ 
A váltó csúccsal 
szemben haladó 
menet részére 

EGYENES 
irányba áll 

  1  . 

 A2.  A1.  AEj. 

  1 . 

  1 . 

  1 .  A1.  AEj. 

1 2 1 2 3 4 
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32. 
33. 

 

 

A2 

A1 AEj 

BEJÁRATI JELZŐ 

Megállj! 

ELŐJELZŐ 
A főjelzőn 
Megállj! 
jelzés 

várható. 

BEJÁRATI JELZŐ 

Szabad 
sebesség-

csökkentés 
nélkül. 

BEJÁRATI JELZŐ 

Szabad 
csökkentett, 

legfeljebb 
15 km/h 

sebességgel. 

A1 AEj 

A2 A1 AEj 

3 2 

Egyenesbe- 
Egy kar 

Kitérőbe-
Két kar 

AEj A2 A1 

2 

A2 

ALAPHELYZET BEJÁRAT EGYENES IRÁNYBA BEJÁRAT KITÉRŐ IRÁNYBA 

ELŐJELZŐ 

A főjelzőn 
Megállj! 
jelzés 

várható. 

ELŐJELZŐ 
A főjelzőn 
sebesség-

csökkentés 
nélkül tovább-

haladást 
engedélyező 

jelzés várható. 

ALAPHELYZET BEJÁRAT EGYENES IRÁNYBA BEJÁRAT KITÉRŐ IRÁNYBA 

VÁLTÓJELZŐ 

A váltó csúccsal 
szemben haladó 
menet részére 

EGYENES 
irányba áll 

VÁLTÓJELZŐ 

A váltó csúccsal 
szemben haladó 
menet részére 

EGYENES 
irányba áll 

VÁLTÓJELZŐ 
A váltó csúccsal 
szemben haladó 
menet részére 

KITÉRŐ 
irányba áll 
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34. ��
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35. 
► Bejáró vonat esetén: 

„A sz. vonat kb. ó p.-kor bejár a vágányra!" 
► Kijáró vagy áthaladó vonat esetén, ha ellenvonat NINCS útban: 

„A sz. vonat kb. ó p.-kor kijár (áthalad) a    
vágányról. Ellenvonat nincs útban!" 
► Kijáró vagy áthaladó vonat esetén, ha ellenvonat VAN útban: 

„A sz. vonat behaladása után a sz. vonat kb. ó p.-kor 
kijár (áthalad) a  vágányról!" 

36. 
1. vágányútellenőrzés (+ szabad-e a vágányút) 
2. meggyőződik a váltók használhatóságáról (+ képes-e terelni járműveket) 
3. váltóállítás 
4. váltólezárás 
5. váltóellenőrzés (a helyes állás ellenőrzése)  
6. bejelentés 
7. jelzőállítás 
8. vonatfogadás és megfigyelés  
 (és jelzésadás/továbbítás – ha kell) 
+ a váltókezelő a váltó „mögött”/torony előtt, a naplózó a forgalmi iroda előtt / 
a menesztés helyén fogadja és megfigyeli: ● a jelzéseket a vonat elején és végén,  
● a személykocsik ajtajai csukva vannak-e ● a járművek mozgását, hangját, 
a kerekek nem csúsznak-e stb.  
Probléma esetén Megállj! jelzést, szükség esetén Lassan! jelzést kell adni! 

37. 
A váltókat arra használjuk, hogy a haladó járműveket tereljük. 
A váltó akkor használható a haladó járművek terelésére, ha: 
X alkatrészei épek, a mozgatható alkatrészek könnyen mozgathatók 
X  az EGYIK csúcssín tökéletesen simul az EGYIK tősínhez, 

a MÁSIK csúcssín kellő távolságban van a MÁSIK tősíntől  
X tősínek és a csúcssínek között nincs semmilyen oda nem tartozó 

anyag (pl. hó, jég, kő, faág) 
X az összekötő rúd nem görbült, nem törött 
X kampózáras váltónál a kampózár tökéletesen záródik 
X zárnyelves váltónál a rúdon lévő jel a megfelelő nyílheggyel 

egyvonalban van 
X a váltójelző a váltó állásának megfelelő jelzést ad 
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38. 

Ha állítás közben az állítóemeltyű a másik helyzetbe 
 a szokásos erővel átállítható, és becsappantható, 

akkor a váltó használható a haladó járművek terelésére. 
+ A becsappantás tehát csak akkor jelent használhatóságot, ha az emeltyű 

a szokásos erővel volt állítható! 
Ha nem kell állítani a vonóvezetékes váltót, a használhatóságot próbaállítással 
állapítjuk meg. Az állítóemeltyűt legalább félállásig ki kell mozdítani. Ha 
az emeltyű félállásig kimozdítható a szokásos erővel: a váltó használható 
haladó járművek terelésére. 
Lehetséges problémák: 
► az állítóemeltyű túl könnyen mozog ¼elszakadt a vonóvezeték 
► az emeltyű túl nehezen mozog, vagy nehezen, illetve egyáltalán nem 

csappantható be ¼�oda nem tartozó anyag van a tősín és  
a csúcssín között 

► az emeltyű kicsappantás után azonnal megakad ¼�váltófelvágás 
Ilyen esetekben a váltó nem használható járművek terelésére, azon közlekedni 
(mozogni) nem szabad, és azonnal jelenteni kell az állomásfőnöknek. 

39. 
● balesetveszély esetén (pl. �egy utas menet közben leszáll, 
�vonatszakadás, �Veszély! jelzés esetén) 

● az utas �kötekedik vagy �rongál  
● a vonat felé Megállj! jelzést adnak 

+ A vészféket indok nélkül meghúzni nem szabad. 

40. 
• • • • • • 

1. először a vészféket meghúzni 
2. majd késedelem nélkül a kéziféket is betekerni. 

41. 
„A következő állomás (/megállóhely) Jánoshegy!” 
„Hűvösvölgy, végállomás következik! Viszontlátásra!” 
Az állomásnév bemondás célja: balesetmegelőzés és tájékoztatás 

42. 
Vonatot meneszthet: 1. a rendelkező 

2. a rendelkező felhatalmazására a naplózó 

„A _sz. vonat meneszthető a(z) _vágányról!” 
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43. 
-  az utasok fel- és leszállása befejeződött; 
-  a vonat összes ajtaja be van csukva;  

+ (kivéve a zárt peronos kocsik ajtaja, ahol jelzést adnak; az ajtókat bezárni nem szabad)  
-  a mögöttük lévő gyermekvasutas vonatkísérő(k) is Indulásra készen. 
jelzést ad(nak). 

44. 
Ezt a jelzést (egy hosszú hang a síppal) a vonatkísérők (egymásnak) 
csak feltétlenül szükséges esetben adhatják.

Az állomási tartózkodás ideje alatt, és a végállomásokon indulás előtt 
a vonatkísérőknek a vonatnál kell lenniük, hogy az utasok 
rendelkezésére álljanak, segítsék a fel- és leszállást. Közép-
állomásokon folyamatosan a menesztés oldalát kell figyelni.

 Megállj! jelzést köteles adni. 
45. 

- a kijárati jelző és a kijárati váltó megfelelő állásban van; 
- a menesztést végző az állomásfőnököt folyamatosan látja; 
- a vonat összes ajtaja be van csukva; 
- az összes vonatkísérő Indulásra készen. jelzést ad – a vonatvezető/ 

mozdonyvezető is, nappal a zöld szegélyes, fehér, kör alakú tárcsával; 
- elérkezett a menetrend szerinti indulási idő. + (kivéve: a nem személy-

 szállító és a csak forgalmi okból megálló személyszállító vonatok) 
+ Áthaladó vonat esetén csak az első két feltételről kell meggyőződni.  

46. 
o A menesztést végző a vágány mellett áll, űrszelvényen kívül, 

biztonságos távolságban. 
o Meggyőződik a  kijárati jelző és a  kijárati váltó megfelelő állásáról, 

továbbá arról, hogy az állomásfőnök a téren tartózkodik, majd  
a vonat felé Felhívás az indításra. jelzést ad. 

o A jelzés adását legkésőbb akkor kezdi el, amikor az első jármű 
a bejárati váltóra ráhalad, 

o és folyamatosan adja, amíg az első jármű előtte elhalad, akkor is, ha 
a mozdonyvezető közben a vonat indul! jelzést adja. 

+ A Gyermekvasúton minden induló és áthaladó vonatot meneszteni kell. 

47. 
„A sz. vonat bejárata / kijárata szabad a(z) vágányra / -ról." 
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1. engedélyt kér a szomszéd áll. rendelkezőjétől a vonat indítására 
2. a felnőtt dolgozók a tolatást beszüntetik 
3. meggyőződik a vágányút szabad voltáról 
4. elrendeli a kijárati vágányút beállítását 
5. részt vesz a váltóellenőrzésben és tudomásul veszi a bejelentést 
6. állítja a kijárati jelzőt 
7. felhatalmazza a naplózót a menesztésre 
8. a vonat teljes kihaladása után a vágányutat feloldja 
9. indulási időközlést ad a szomszéd állomás rendelkezőjének 
10. tudomásul veszi a visszajelentést a szomszéd állomásról 

+ A felsorolás általános jellegű, a sorrend a forgalmi helyzet szerint változhat! 

R49. A rendelkező teendői általában, érkező vonat esetén.  
1. engedélyt ad a szomszéd áll. rendelkezőjének a vonat indításához 
2. a felnőtt dolgozók a tolatást beszüntetik 
3. meggyőződik a vágányút szabad voltáról 
4. elrendeli a bejárati vágányút beállítását 
5. részt vesz a váltóellenőrzésben és tudomásul veszi a bejelentést 
6. állítja a bejárati jelzőt 
7. utasítja a naplózót a vonat fogadására 
8. * tudomásul veszi a szomszéd áll. rendelkezőjétől az indulási időközlését 
9. a vonat teljes behaladása után a bej. jelzőt visszaállítja, a vágányutat feloldja 
10. visszajelentést ad a szomszéd állomás rendelkezőjének 

+ *Megjegyzés: a  8. pont (tudomásul veszi az  indulási időközlést)  
a valóságban az 1. és 7. teendő között bárhol előfordulhat. 
A teendők sorrendje a forgalmi helyzet szerint változhat! 

R50. Mikor kell a bejárati vágányút beállítását elrendelni?  
Olyan időben, hogy az érkező vonatot lehetőleg ne állítsuk meg  
a bejárati jelző előtt. Rövidebb (10 percnél rövidebb) menetidő esetén 
nem szabad megvárni az indulási időközlést, tehát a vágányút beállítását 
lehetőleg az engedélyadást követően azonnal meg kell kezdeni és  
a vágányutat be kell állítani.  + Ha lehet, a jelzőt is kezelni kell! 
R51. Mit jelent a z  állomástávolságú követési rend? Mikor kérhető 
engedély legkorábban az azonos irányú követő vonatnak? 
Állomástávolságú követési rendben két szomszédos* állomás között 
egy időben csak egy vonat lehet útban. A követő vonat részére enge-
dély csak az elöl haladó vonatról kapott visszajelentés után kérhető! 

+ * Azokat az állomásokat, amelyeken a szolgálat szünetel, az állomástávolságú 
közlekedés szempontjából (is) nyílt vonalnak tekintjük.  
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☼ az alábbi szövegeket a gyakorlás és a vizsga során példaadatokkal írjátok! 
R52. Engedélykérés-adás, ha az indítandó vonat előtt azonos irányú 
vonat közlekedett: 
„Mehet-e kb. _ó _p.-kor a sz. vonat állomásra? Név” 
„Vonatot nem indítok. A sz. vonat állomásra jöhet! Név” 

R53. Engedélykérés-adás, ha az indítandó vonat előtt ellenkező irányú 
vonat VAN útban: 
„Ha itt a sz. utolsó vonat, mehet-e kb. ó p.-kor a sz. 
vonat állomásra?  Név” 
„Vonatot nem indítok. Ha ott a sz. vonat, a sz. vonat 
  állomásra jöhet! Név” 

R54. Engedélykérés-adás, ha az indítandó vonat előtt ellenkező irányú 
vonat VOLT útban: 
„Utolsó vonat a sz. vonat. Mehet-e kb. ó p.-kor a sz. 
vonat állomásra? Név" 
„Vonatot nem indítok. Ha ott a sz. vonat, a sz. vonat 
   állomásra jöhet! Név” 

+ Az engedélyadás szövege megegyezik, akár VAN, akár VOLT ellenkező irányú vonat! 

R55. Engedélymegtagadás szövege 
„A sz. vonatot  (ok) miatt nem fogadom!  
Engedélyt kb.  perc múlva adok. Név” 
R56. Indulási időközlés és az arra adandó válasz szövege   
„A __ sz. vonat ____állomásról ___ó ___p-kor indult! Név” 
„A __sz. vonat ____állomásról ___ó ___p-kor indult. Az indulási 
időközlést vettem. Név” 

+ Mindig annak az állomásnak a nevét kell mondani, ahonnan elindult a vonat. 

R57. A visszajelentés feltételei        
- a vonat megérkezett és a Biztonsági határjelzőn belül ért; 
- legalább egy zárjelző a vonat végén van; 
- a bejárati jelző vissza lett állítva Megállj-állásba. 

+ Széchenyihegyen a jelzőblokk a vonat után vissza lett zárva. 
R58. Visszajelentés és az arra adandó válasz szövege  ÚJ! 
„A ___sz. vonat ____ állomásra megérkezett. Név” 
„A__sz. vonat visszajelentését ____ állomásról vettem! Név” 
 + Mindig annak az állomásnak a nevét kell mondani, ahová megérkezett a vonat. 



36 

 
 

 

.Felhívás az indításra. 
Felhívás. ( – ) 

Menesztés során testünkkel a menesztett vonat felé kell fordulni. 
Sötétben ezeket a jelzéseket zöld fényt adó lámpával adjuk. 
A Felhívás. jelzés kiegészíthető a Vonatkísérők a helyükre! jelzéssel. 

+ ÁThaladni valamin keresztül (itt: az állomáson keresztül)
ELhaladni valami mellett (itt: a jelző mellett) lehet. 
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6 éven aluliak 

6 és 18 év közötti gyermekek 

18 évesnél idősebbek 

 
Ilyen esetekben Kerékpár és kutya menetjegyet adunk ki. 

A kerékpár-fuvarozást a vonatszemélyzet engedélyezheti. 
Zsúfoltság esetén vagy megfelelő kocsi hiányában kerékpár nem 
szállítható. 
Kutyafuvarozás esetén szájkosár és póráz alkalmazása kötelező!

 

A menetrendben nosztalgiavonatként megjelölt vonatokon történő 
utazáshoz érvényes menetjegy, átszállójegy vagy napijegy ÉS nosztalgia 
pótjegy bemutatása szükséges.  
Nosztalgia pótjegy csak akkor adható ki, ha az utas a hagyományos 
vonatokra szóló jegyet is vált vagy az érvényes jegyét bemutatja. 

 
● ha az egyszeri utazásra jogosító menetjeggyel korábban még nem 
utaztak 
● ha az átszállójeggyel korábban legfeljebb egyszer utaztak 
● ha a jegyen megjelölt érvényességi napon utaznak vele 

+ (előfordulhat a váltás napjától eltérő érvényesség is) 
● ha az utas jogosult a jegy használatára 

+ (pl. életkorának megfelelő jeggyel utazik; betartja az utazási feltételeket; nem 
utaznak többen a jeggyel, mint ahány főre kiadták; a napijegyen feltüntetett személy 
utazik.) 

 
A papíralapú jegyeket általában lyukasztással kezeljük, úgy, hogy 
ne sérüljön X a jegy sorszáma és X�az érvényesség napja. 
X�Az átszállójegyeket az első utazásnál a jegy bal oldalán, a második 
utazásnál a jegy jobb oldalán kell lyukasztani. 
X�A MÁV alkalmazásban mobiltelefonon bemutatott gyermekvasúti 
napijegyeknél az érvényesség napját rátekintéssel kell ellenőrizni. 
+ Ha nincs nálad jegyvizsgáló kulcs vagy útközben meghibásodott, a jegyeket 
a dátum és a vonatszám ráírásával is kezelheted. A jegyet aláírni ekkor sem szabad! 
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1. Először közölni kell az utassal a menetdíjat. 
2. Az átvett pénzt figyelmesen kell megvizsgálni és megszámolni. 

Bankkártya használata után meg kell győződni a fizetés 
sikerességéről. 

3. Ezután kell a jegyeket előkészíteni (kinyomtatni, letépni, bélyegezni). 
4. A jegyeket és a visszajáró pénzt, vagy kártyás fizetés esetén a vevő 

bizonylatát egyszerre kell az utasnak kiadni. 
+ Ellenőrzésképpen a visszajáró pénzt az utas előtt le kell számolni. Célszerű  
a fizetendő jegyártól a kapott címletig a kiegészítés módszerét (a címletek növekvő 
sorrendjében) használni. 

5. Az átvett pénzt, illetve kártyás fizetés esetén az első bizonylatot 
az asztalról eltenni csak az utas távozása után szabad! 

 
A gyermekcsoportot kísérő felnőtteknek kedvezmény adható, ha  
a csoportban a gyermekjeggyel utazó gyermekek létszáma legalább  
10 fő. Ilyen esetekben minden megkezdett 10 fő után egy felnőtt is 
gyermekjegy váltására jogosult. 
+ A „megkezdett 10 fő” után járó kedvezmény kiszámolását így kell értelmezni: 
10 gyermek esetén: 1 felnőtt kísérő kapja a kedvezményt; 
11 → 20 gyermek esetén: 2 felnőtt kísérő kapja a kedvezményt; 
21 → 30 gyermek esetén: 3 felnőtt kísérő kapja a kedvezményt; és így tovább. 
+ A kisgyermekekből álló (óvodás) csoport esetén a 6 éven aluliaknak nem kell jegyet 
váltani, a kísérők felnőtt jeggyel utaznak.  

 
JELLEMZŐ ÉRTÉK  JELLEMZŐ ÉRTÉK 

Nyomtávolság 760 mm  Általános fékúttávolság 400 m 

Pályasebesség 20 km/h  Alagút hossza 198 m 

Teljes menetidő 40-50 perc 
 

Szintkülönbség 
a végállomások között 

+ (olyan magas, mint kb. 8 db 
10 emeletes ház egymáson) 

235 m Guinness rekord  
megszerzésének éve 2015 

Teljes vonalhossz 11,2 km    
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Z�Fölöst (+ „borravalót”) elfogadni nem szabad, keletkezését kerülni kell. 
Z�Az utas részére a visszajáró pénzt határozottan át kell adni  

(az udvariasság határáig). 
Z�Ha az utas a visszajáró pénzt többszöri kísérletre sem fogadja el, 

azt az állomásfőnöknek (vonatkísérőknél Hűvösvölgyben) minél 
hamarabb jelenteni kell. 
Z�A nem jelentett fölös számítási hibának minősül és  

az értékelésnél a százalékot rontja. 
Z�Leszámoláskor a szolgálat során keletkezett valamennyi bevételt 

(az esetleges fölöst is) be kell szolgáltatni. 
Z�A bevétel egy részének szándékos elrejtése csalásnak minősül. 
Összefoglalva tehát, teendők fölös esetén: jelenteni és beszolgáltatni. 

+ A MÁV-csoport  a Gyermekvasút működésére sok pénzt áldoz.  
Fizeti a  gyermekvasutasok kiképzéséhez, étkezéséhez, egyenruhájához, 
táborozásához, kirándulásaihoz, egyéb programjaihoz stb. szükséges pénz jelentős 
részét. Ezért kérjük, hogy legjobb tudásod szerint és BECSÜLETTEL végezd 
a szolgálatot. 

 
 

SZAKASZ ÁLLOMÁSTÓL ÁLLOMÁSIG ÉPÍTÉS 
KEZDETE ÉPÍTÉS VÉGE 

I. 
Széchenyihegy -  

Előre (Virágvölgy) 1948. április 11. 1948. július 31. 

II. 
Előre -  

Ságváriliget (Szépjuhászné) ---- 1949. június 24. 

III. Ságváriliget - Hűvösvölgy ---- 1950. augusztus 20. 
 
 

 

☼ a térképet a 26-27. középső duplaoldalon találjátok. 
A vizsgán csak a piros karakterekkel írt információkat kérdezzük. 

A nevezetességekhez vezető utak szöveges leírása a 41. oldalon található! 
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по руccки

 

English

deutsch 

français 

по руccки
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по руccки

 
"ностальгия" взрослый/детский·… / … форинтов. 
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Felnőtt MENETJEGY egyszeri utazásra    1000 Ft   kék  
Gyermek MENETJEGY egyszeri utazásra    500 Ft   piros 
Felnőtt ÁTSZÁLLÓJEGY kétszeri utazásra  1800 Ft  kék 
Gyermek ÁTSZÁLLÓJEGY kétszeri utazásra   900 Ft  piros 

Családi napijegy 5000 Ft  narancs 

Felnőtt nosztalgia pótjegy   400 Ft  kék 
Gyermek nosztalgia pótjegy   200 Ft  piros 

Kerékpár és kutya menetjegy   500 Ft  zöld 

 

A menetjeggyel viszonylattól függetlenül egyszeri utazás lehetséges 
(útmegszakítás nélkül).  
Az átszállójeggyel viszonylattól függetlenül kétszeri utazás 
lehetséges. Átszállójegyet csak akkor szabad kiadni, ha az aznapi 
menetrend szerint még van lehetőség a visszautazásra vagy egy 
későbbi vonattal való továbbutazásra. 

+ Az átszállójeggyel lehetséges az egyszeri útmegszakítás VAGY a menettérti 
utazás.  

 
Felnőtt napijegy  2500 Ft   
Gyermek napijegy 1250 Ft   

Családi napijegy 5000 Ft  
A felnőtt / gyermek napijegyet a Gyermekvasúton nem árusítjuk. 
A jegyen szereplő érvényesség napján korlátlan utazásra jogosítanak 
a hagyományos vonatokon; a nosztalgiavonatokra a nosztalgia 
pótjegyet külön meg kell hozzá váltani a Gyermekvasúton.  

 
Bankkártyával fizetni Hűvösvölgy, Szépjuhászné és Széchenyihegy 
állomáson lehet a pénztár nyitva tartásának idején. A MÁV 
alkalmazásban a napijegyeket bankkártyával lehet megvásárolni. 



 






